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Ið baltø mitinio vaizdyno juodraðèiø:

AITVARAS

Dainius RAZAUSKAS

Straipsnio objektas – mitinë bûtybë Aitvaras baltø (tiks-
liau, lietuviø, nes bûtybë tokiu vardu pas latvius nei prûsus
neuþtinkama) tradicijoje. Tikslas – remiantis ðaltiniais (is-
toriniais, ávairiø þanrø tautosakos, kalbos, tyrinëtojø dar-
bais), pagal iðgales iðsamiai apraðyti ðios mitinës bûtybës
vaizdiná. Metodai – apraðomasis bei struktûrinis (nes ir ap-
raðant, duomenis tenka klasifikuoti, o tokia klasifikacija
neámanoma be jø pirminës struktûrinës analizës). Iðvados:
Aitvaras turi ryðkiø mediatoriaus, „merkurijaus“ ar net sa-
votiðko nekrikðèioniðko „angelo“ (krikðèionybës ðeðëlyje de-
monizuoto) poþymiø.

Pastaba: kai kurie vertimai ið kitø kalbø nesutampa su
kitur publikuotaisiais, tàsyk pastarøjø nuorodos pateikia-
mos skliaustuose; skliaustuose taip pat nurodomi papil-
domi cituojamø tekstø variantai bei literatûra, kur jie per-
sakomi ar komentuojami.

Prasminiai þodþiai: Aitvaras, lietuviø mitinës bûtybës,
lietuviø mitologija.

Aitvaro vardas (net be aiðkiø iðkraipymø) þinomas
daugeliu lyèiø: ãièvaras, ãitivaras, aitoras, ãitvaras, ãitvo-
ras, atvaras, éièvaras, éitvaras, eitvaris ir kt. LKÞ1, 32, 44, 45–

46, 445; LKÞ2, 1055, 1107; (BlA1, 104; JskSLM, 70; VlMB, 145–146). Kuri ið
ðiø lyèiø laikytina pirmine, didele dalimi priklauso nuo
paties vardo aiðkinimo (þr. toliau), nors populiariausia
nûn ir á literatûrinæ kalbà perëjusi yra ãitvaras.

ISTORINIØ ÐALTINIØ ÞINIOS

Seniausiu „aitvaro archetipo“ paminëjimu N. Vëlius
linkæs laikyti Adomo Brëmenieèio 1075 m. þinià, esà ais-
èiai drakones adorant cum voluribus „garbina sparnuo-
tus drakonus“ VlMB, 130; pirmas èia esant paminëtà aitva-
rà buvo átaræs J. Balys BlA2, 146, manæs, jog apskritai ait-
varas esàs „pirmykðtis mûsø slibino vardas“ BlA1, 104; bet
paskui jis priëjo iðvadà, jog èia kalbama ne apie kaþkoká
lietuviø aitvaro provaizdá, o paprasèiausiai kartojamas
plaèiai þinomø pasakø apie slibinus ávaizdis BlLTS2, 66.

Ðiaip ar taip, patikimai ir palyginti daþnai lietuviø ait-
varas minimas pradedant XVI a. Pirmàsyk jis paminëtas
pirmojoje lietuviðkoje knygoje, 1547 m. iðleistoje Ma-
þojoje Lietuvoje, – Martyno Maþvydo „Katekizme“, ir

paminëtas net du kartus. Vienàsyk lotyniðkoje prakal-
boje á kunigus: Quid ad malas artes adjiciunt animum,
Eithuaros et Caucos Deos profitentur suos „Tie, kurie linkæ
á piktus darbus, savo dievais iðpaþásta aitvarus ir kaukus“
BRMÐ2, 184; antràsyk jau lietuviðkoje prakalboje á liaudá:
TaŒŒai Diews wyŒas Œ¥manes nar didei mileti, / Dàgaus ka-
raliŒte dawanai nar dawanati / Aithwars ir deiwes to negal
padariti, / Beth ing peklas vgni weikiaus gal iŒtumti BRMÐ2,

186. Suprantama, kad krikðèionio akimis aitvaras yra tik-
ras demonas, bet ið to dar negalima pasakyti, kaip tuo
metu á já þiûrëjo þmonës, tebetæsiantys senàjà tradicijà, á
kuriuos ið dalies Maþvydas savo pamokslu ir kreipësi.
Panaðiai vadinamojoje Volfenbiutelio postilëje, neþino-
mø vertëjø iðverstoje á lietuviø kalbà ir papildytoje lietu-
viðkais dalykais (1573 m.): …Tikedami ing Œ¥emepac¥ius,
Eitwarius, kaukus…; …kaip neŒang welnas ira etwaras, /
teip beŒas ira Œ¥emepatis…; TaŒiegi welinas… ira Eitwarai
Œ¥emepatei, kaukai etc. kurios ghe meld¥ BRMÐ2, 446. Èia,
kaip matyti, aitvaras tiesiog pavadinamas velniu. Pana-
ðiai Jono Bretkûno „Postilëje“ 1591 m.: PameŒkigi miela
Lietuwa melŒtiŒŒi / kaukus / Aitwara / S¥emepac¥ius alba
kitas Deiwes… BRMÐ2, 318. (BlA2, 146; BgR3, 340; VlMB, 130–131;

GrmTAB, 73; LKÞ1, 46) Ðiaip ar taip, ið tokiø pamokymø ma-
tyti aitvarà tuomet liaudyje buvus, matyt, viena ið popu-
liariausiø senøjø dievybiø.

Panaðiu laiku (1582 m.) Didþiojoje Lietuvoje aitvarà
pamini Jonas Lasickis: Aitvvaros est incubus, qui post se-
pes habitat. id enim verbum ipsum significat „Aitvaras yra
turtø saugotojas, jis gyvena uþ tvorø. Tai reiðkia pats þo-
dis“ BRMÐ2, 584, (597); Lsc, (25), 44. „Turtø, lobiø saugotojas“
bûtø senesnioji, pirminë lotynø þodþio incubo reikðmë,
ir ji visai pritinka prie to, kà þinome apie aitvarà ið vëles-
niø tautosakos ðaltiniø, taèiau viduramþiø Europoje in-
cubo, arba incubus, jau reiðkë kà kita – slogutá arba dva-
sià, kuri atlekia naktimis pas moteris jø suvilioti ir nuka-
muoti. Pastaroji funkcija lietuviø aitvarui ðiaip jau nëra
labai bûdinga, bet jo slaviðkieji atitikmenys kaip tik tuo
pirmiausia ir pasiþymi, tad kà turëjo galvoje lenkas La-
sickis, sakydamas incubus, nëra taip jau visai aiðku.

Ðiaip ar taip aitvaras, matyt, turëtas omeny ir 1605 m.
Vilniaus Jëzuitø kolegijos ataskaitoje, sakant: Curruum
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rotas, in granarijs suis collocant, in supremo manipulo-
rum fastigio, ne incubus ad aliorum vicinorum horrea,
furtiuum transferat frumentum „Savo svirnuose, paèia-
me virðuje, jie padeda veþimø ratus, kad aitvaras á kitø
kaimynø svirnus pavogæs neiðneðtø grûdø“ BRMÐ2, 624, (632;

LbLK, 206). Kaip þinome ið tautosakos, aitvarai iðties tuo
uþsiima. P. Dundulienës duomenimis, ir vëliau „tuo pa-
èiu tikslu svirnuose arba ant jø statydavo statulëles, va-
dinamas svirnø sargais“, ir tokiø statulëliø autorë pati
teigia radusi Raseiniø apylinkëse DndMR, 135.

1639 m. Apaðtaliðkojo misionieriaus Jurgio Ðavinskio
praneðime apie vyskupijø bûklæ LDK sakoma, kad þmo-
nës ligi ðiol, be kitø, ir aitvaros a custodia sepium ob di-
tandi studium venerantur. Qui vere nihil aliud sunt, nisi
incubi, tetri spiritus, apparentes quandoque in specie hu-
mana et ut plurimum in specie tetragi, galli sylvestris volan-
tis aut pavonis extensas pennas habentis, qui si scintillas
ignis a cauda vibrare videantur, signum habetur triste, nihil
peculii aut frumenti cultori suo portare, quod si appareat
subniger et obscurus, frugibus et nummis onustus, gauden-
te rude popello, redire putatur. Quem in ea specie sero et de
nocte volantem saepius ipse etiam conspexi, et facto signo
sanctae Crucis, in momento disparentem vel in lacunas se-
se praecipitantem adverti, quin etiam furta eorundem dep-
rehendi, horrea, granaria et penuaria vastantium „aitva-
rus, nuo tvorø saugojimo, ið noro praturtëti garbina. Pas-
tarieji yra ne kas kita kaip inkubai, bjaurios dvasios, kai
kada pasirodanèios þmogaus pavidalu, bet daþniausiai –
kaip baidyklës, laukiniai skraidantys gaidþiai ar povai ið-
skëstais sparnais, kurie, kai jiems ið uodegos matyti þy-
rant ugnies kibirkðtis, yra blogas þenklas – neneða savo
ðeimininkui nei pinigø, nei javø, o jei pasirodo juodas,
tamsus, manoma, kad sugráþta javais bei pinigais neðinas
ir tuo dþiugindamas prasèiokus. Ðios rûðies padarà vëlu-
moje ar iðnaktose skrendant ir að pats ne kartà esu matæs
ir, ðvento Kryþiaus þenklu paþenklinus, akimirksniu ið-
nykstant arba á bedugnes nugarmant pastebëjæs, ir netgi
jø grobá esu nutvëræs, ið klëèiø, svirnø bei sandëliø pri-
siplëðtà“ BRMÐ3, 492–493, (495). Aitvaro kaip tvorø saugotojo
sampratà autorius, panaðu, bus perëmæs ið Jono Lasic-
kio BRMÐ3, 491.

Konstantino Sirvydo þodynuose (atitinkamai 1620 ir
1642 m.) aytiwaras paminëtas kartu su lotyniðkuoju ati-
tikmeniu incubus (taip pat dar ragus [þodis neþinomas],
ardelius „nenuorama, nenuosëda“, scurra „meilikautojas,
plevësa“) bei lenkiðkuoju lataviec, o greta – le. mot. g.
latawica „ragana“ BRMÐ3, 473, 475. (VlMB, 131–132.) Pastarasis
þodis mums aktualus dël to, kad kitàsyk jis pavartojamas
kalbant bûtent apie raganas, kurios, kita vertus, elgiasi
kaip aitvarai: ðtai 1691 m. Ðiauliø ekonomijos Jankûnø
kaimo valstieèio Matauðo Strakðo samdinë Marijona jai

iðkeltoje raganavimo byloje, be kita ko, prisipaþino, jog
kartu su kampininke Liucija nocami jako latawice przez
dach gospodarzowi z swirna zboùe wynaszali „naktimis kaip
aitvarai (raganos?!) per stogà ið gaspadoriaus svirno ja-
vus neðë“ BRMÐ3, 440, (441); (JcvR, 478). Taigi suþinome, kad
panaðiai á aitvarus elgiantis – ið ûkininkø svirnø vagiant
grûdus – galëjo bûti kaltinamos ir raganos.

Toliau XVII a. vidurio Lexicon Lithuanicum tarp lie-
tuviø k. þodþiø pateikia aitworas, kurio atitikmeniu nu-
rodo vokieèiø Drache BRMÐ3, 77 „drakonas, slibinas“ (tuo
pat þodþiu vokieèiai vadina ir popieriná „aitvarà“). 1611–
1620 m. apie Livonijos gyventojus panaðiai raðë Dionysi-
jus Fabricijus, esà kai kurie jø dracones in domibus suis
alunt, qui frumenta furantur et ad suos reportant „drako-
nus savo namuose peni, kurie vagia javus ir saviesiems
gabena“ BRMÐ3, 570, (572). Taèiau latviai panaðià bûtybæ va-
dina ne aitvaru, bet pûkiu (pûíis).

Matas Pretorijus XVII a. antrojoje pusëje, vëlgi Ma-
þojoje Lietuvoje, perpasakoja (II.19.10), kaip Nadruvoje
der einfältige Bauersmann den Aitwars, oder Alp, beschrei-
bet, daß Er soll wie ein Mensch gestalt seyn, mit unglaubli-
chen grossen Händen und Füssen „toks vienas patiklus
bûras apibûdina Aitwars, arba [vokiðkai] Alp, – jis esàs ið
iðvaizdos kaip þmogus, su neátikëtinai didelëmis ranko-
mis ir pëdomis“ PretPÁ2, 364, (365). (Sulig kitu nuoraðu, Den
Aitwars oder Alp beschreibet der Baur allhie in Nadravien,
dass er so wie ein Mensch gestalt sein, mit unglaublich gros-
sen Händen und Füßen „Aitvaras, arba Alp, visur Nadru-
voje kaimieèiø apibûdinamas ið iðvaizdos kaip þmogus,
su neátikëtinai didelëmis rankomis ir pëdomis“ BRMÐ3, 109,

(229).) Pretorijaus Alp, toliau dar Alff ir pan., bûtø galima
versti „sloguèiu“, kaip kad ðiuolaikinës vokieèiø kalbos
Alb, bet tai gal ne visai tikslu, nes tuo pat vardu germanø
vadinta ir ið dalies teigiama mitinë bûtybë elfas (sen. skan-
dinavø alfr, sen. anglø ælf, anglø elf); taigi èia gali slypëti
panaði dviprasmybë kaip lotyniðkojo incubus atveju, juo-
ba kad ir ðie germanø þodþiai kartais aiðkinami per tà
patá incubus.

Toliau M. Pretorijus pateikia dar daugiau þiniø
(IV.6.9): Sie sind ausser dem in dem Wahn, bey dem das
Wetter einschläget, es mag zünden oder nicht, so ist je-
mand von den Preussischen Göttern im Hause und solte
es auch nur ein Aitwars, den etliche vor den Alff halten,
sein, wird derselbe getroffen, so zündet er das Hauß an.
Wird er nicht getroffen, so wird der Donner und Blitz dem
Hause nichts schaden. Der Aitwars aber wird geschlagen
von Perkunas, i.e. Donner, daß er sich mit dem Menschen
gar zu gemein gemacht, und weil er umb des Menschen
willen gestraffet wird, so rächet er sich mit feuer an dem
Menschen, dessen Hauß er anzündet. Den Aitwars halten
sie vor einen solchen Gott, der Fleisch un Beine hat.
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Deßwegen sie ins gemein auff der Brandtstette einige kno-
chen suchen, die sie auch, einhelliger relation nach, gewiß
finden, ungeacht weder ein Mensch noch Thier, zu der Zeit
in dem Hause gewesen „Be to, jie esti paklydime, jog pas
tà, á kurio namus trenkia perkûnas, uþdega juos ar ne,
yra kaþkuris ið prûsø dievø, bent jau aitvaras, kurá kai
kas laiko alfu, ir jeigu á já pataiko, tai namà uþdega. Jei-
gu nepataiko, tai griaustinis ir þaibas namui nepakenks.
Bet aitvaras Perkûno, t.y. griaustinio, yra muðamas, nes
jis pasidarë pernelyg artimas þmogui, o kadangi jis bau-
dþiamas dël þmogaus, tai ugnimi ir atkerðija þmogui –
uþdega namà. Aitvarà jie laiko tokiu dievu, kuris yra ið
mësos ir kaulø. Dël to jie paprastai gaisro vietoje ieðko
kaulø, kuriø, kaip vienu balsu teigia, tikrai randa, nors
namuose tuo metu nebûtø buvæ nei þmogaus, nei gyvu-
lio“ PretPÁ3, 240, 242, (241, 243; BRMÐ3, 134–135, 250); (BlR1, 78: Nr. 919;

GrmTAB, 80). Paskui Pretorijus (IV.9.2) aitvarà (Aitwars)
dar tik pamini tarp nadruviø, skalviø, þemaièiø ir lietu-
viø dievø PretPÁ3, 272, 273; BRMÐ3, 142, 256.

Dar toliau (IV.9.19) Pretorijus apie aitvarà, palygin-
tinai su kaukais, vël pateikia gana iðsamiø þiniø, kurios
taèiau kartais prieðtarauja jo paties anksèiau pateikto-
sioms, uþtat panaðëja á tas, kokiø gausiai aptinkame vë-
lesnëje tautosakoje. Jo þodþiais, nadruviai kaukuèius,
arba barzdukus, …vom Aitwars, den man hie sonsten Alf
heist, unterscheiden, und zwar (1.) wegen der Wohnung,
denn die Barsdukkai wohnen unten, der Aitwars oben über
der Erden. Denn (2.) wegen ihrer Gestalt: diese Bezduk-
kai sind alß Menschen anzusehen, der Aitwars, oder Alf
aber, alß ein Drach, oder grosse Schlange, dessen Kopff
feurig. (3.) Die Bezdukkai thun den Leuten, wo sie sich
auffhalten, keinen schaden, sondern bringen ihnen Nut-
zen. Der Aitwars aber bringt ihnen auch schaden, denn
die Nadrawer denn jenigen, so einen Alff oder Aitwars hal-
ten, nicht günstig sein, denn derselbe scil. Aitwars andern
Leuten in die Klethe, Speicher und Scheune eindringen,
und da Getreydigt außrauben sol, wie sie denn auch wis-
sen den Aitwars bald von dem Ort zu verjagen, nemblich,
so weit ihrer Relation zu trawen, auff solche Art: So bald
sie einen solchen Alff fliegen sehen, ziehen sie ihr Messer
auß und stecken dasselbe in den Ort, wo sie mit ihren
Füssen auff der erden gestanden, sprechende: „Hie zeige
ich dir meinen Ort, zeige mir auch deinen Ort“. Darauff
soll der Aitwars denselben Menschen ins gemein mit Lau-
sen beschütten, er aber muß verschwinden, doch ehe er
von da wegziehet, sol er ins gemein das Hauß, worinnen
er sich auffgehalten, anzünden, und also seine städte zei-
gen, oder wüste machen. Die speise ist auch (4.) unters-
chieden. Den Kaukuczen geben sie Milch, Bier, oder an-
der trinken. Dem Aitwars aber muß von dem gekochten,
und gebratenem, und zwar das erste, wovon sonsten kei-

ner waß geschmecket hat, gegeben werden „skiria nuo ait-
varo, èia paprastai vadinamo alfu, bûtent 1) dël gyvena-
mosios vietos, nes barzdukai gyvena apaèioje, o aitva-
ras – virðuje, virð þemës. Dël 2) jø iðvaizdos: ðitie bezdu-
kai yra paþiûrëti kaip þmonës, o aitvaras, arba alfas, –
kaip drakonas, arba didelë gyvatë ugnine galva. 3) Bez-
dukai, kur jie gyvena, nedaro þmonëms jokios þalos, bet
neða jiems naudà. Aitvaras daro ir þalà, mat nadruviai
nemëgsta laikanèiøjø alfà, arba aitvarà, nes minëtasis
aitvaras ásibraunàs á kitø þmoniø klëtis, svirnus ir kluo-
nus ir ið ten vagiàs grûdus; dar jie sakosi mokà aitvarà
iðvaryti ið vietos, jei tik galima tikëti jø pasakojimais, ir
ðtai kaip: iðvydæ ðá skrendantá, jie iðsitraukia peilá ir ábe-
da já á tà vietà, kur pëdomis rëmësi á þemæ, sakydami:
‘Ðtai að rodau tau savo vietà, tu irgi parodyk man savo
vietà’. Po to aitvaras paprastai apleidþiàs þmogø utëlë-
mis, bet pats turi dingti, taèiau prieð pasitraukdamas pa-
prastai uþdegàs namus, kur gyveno, taip parodydamas,
arba nusiaubdamas, savo vietà. Maistas irgi 4) skirtin-
gas. Kaukuèiams jie duoda pieno, alaus arba kokio kito
gërimo. O aitvarui reikia duoti virto bei kepto ir bûtent
tokio valgio, kurio dar niekas nëra ragavæs“ PretPÁ3, 292,

294, (293, 295; BRMÐ3, 145, 258–259). (SlvMR, 328; VlMB, 132–133; GrmTAB,

35.) (Praðymà „parodyti savo vietà“, ábedus peilá þemën,
taip primena keli pasakojimai ið J. Basanavièiaus rinki-
niø, kad sunku susilaikyti jø èia iðkart nepateikus: Kai
skrenda aitvaras, reikia inbest peilis þemës’, tada jis naktá
praðysis atëjæs, kad paleistum, ir priþadës duot, ko tiktai
norësi BsJK, 368: Nr. 22; savo ruoþtu, kai pamatai aitvarà le-
kiant su pinigais, reik, po stogu atsistojus, nusismaukus
kelines, parodyt jam subinæ ir pasakyt: „Að tau savo ponà
parodþiau, dabar tu man parodyk“, – tai aitvaras pinigus
paberia ir, parlëkæs namon, uþdega namus savo pono. O
kad pastogëje neatsistotum, tai apleistø nieþais nenugy-
domais BsLP1, 255: Nr. 8/3; (BsJK, 27: Nr. 27); Uþvydus aicivarø,
reikia jam parodzyc ðikiná i pasakyc: Vo mana dvaras!“
Anas nuskridás tuojas aþdegs namus sava gaspadariaus,
kad paradzyc sava dvarø. Ale ðikiná reikia radzyc pa dung-
ciu, ba kad radzytum in ara, tei anas apleist karostu, t.y.
nieþais BsJK, 393: Nr. 2; (LTs4, 537: Nr. 524).)

Vadinamajame Krauzës þodyne (XVIII a. pirmoji pu-
së) vëlgi sutapatinama: Aitwars – vokieèiø Alp BRMÐ4, 35,
kaip kad M. Pretorijaus; o Jokûbo Brodovskio „Þody-
ne“ (apie 1740 m.) lietuviø Aitwars tapatinamas tiek su
vokieèiø Alff, tiek su Maar (ðiuolaikinës vo. Mahr) „slo-
gutis, koðmaras“, ir pateikiamas lietuviðkas pavyzdys:
Aitwaras Plaukus su¥ƒindo BRMÐ4, 29, 31; SLT, 490, 491. Pana-
ðiai Pilypo Ruigio „Þodyne“ (1747 m.) Aitwaras aiðki-
namas ir kaip 1) Alf, ir kaip 2) der Maar in den Hãaren
„slogutis (kaltûnas) plaukuose“, ir pateikiamas pana-
ðus pavyzdys: Aitwar’s jo Plãukus su¥ƒindo, Œuwëlë BRMÐ4,
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40; SLT, 580, 581; LKÞ1, 46; (DndMR, 132; GrmTAB, 86). Vëlgi pana-
ðiai Kristijono Gotlybo Milkaus þodyne (1800 m.): Ait-
waras – der Alf, der Maar in den Haaren, ir du pavyz-
dþiai: kà tik minëtasis bei Aitwar’s jâm wiŒŒâs Gìrybes
ŒuneŒ¥a BRMÐ4, 77, SLT, 612, 613; (LKÞ20, 746; VlMB, 133). Taigi, be
to, kad aitvaras yra kaþkas tarp elfo ir sloguèio, ið èia
suþinome, kad jis gali suþásti „suvelti á kaltûnà“ plaukus
(pasak tautosakos, taip pasielgti gali ir kai kurios kitos
lietuviø mitinës bûtybës: velnias, vëlës, laumës).

1741 m. Ðiauliø ekonomijos Þagarës trakto teisme
W przypadùey spra[wie Jana Je]zierzynskiego z Sy[monem
N]arwoyszem o pomowienie s[z]ar[odzie]ystwem niesùus-
znie, ze latawca ma, inter partes staneùa ugoda… „Nag-
rinëtoje Jono Eþerinsko ir Simano Norvaiðos byloje dël
nepagrásto apkaltinimo raganavimu, esà aitvarà laiko,
byla baigta ðaliø susitarimu“ BRMÐ4, 106. 1746 m. Alytaus
miesto teismas nagrinëjo Tamoðiaus Palaziejaus su þmo-
na skundà prieð Kazimierà Kravickà, apðmeiþusá juodu
tokiais ðtai þodþiais: Ty pani jestes, czemu ciebie na ban-
kiety proszà, zkàd wam staie? Z diabùem wy zyiecie y la-
tawiec wam nosi; juz y z mego swirna ze trzy czwierci do
twego swirna poszùo „Ar tu ponia, kodël tave kvieèia á
pokylius? Ið kur jûs tokie turtingi? Su velniu gyvenate,
ir aitvaras jums neða; jau ir mano svirno trys ketvirtada-
liai á tavo svirnà nukeliavo“ BRMÐ4, 111, (112). Ið èia matyti
tik tai, jog dar XVIII a. viduryje aitvarais kai kas labai
rimtai tikëjo.

A. Schleicherio 1852 m. praneðimas bus ar ne pas-
kutinis, priskirtinas istoriniams ðaltiniams, prieð bet ko-
kias autoriø þinias visiðkai uþgoþiant tautosakai; pasak
jo, ñtvaras, arba ñitvaras, „yra skraidantis drakonas; jis
þemesnio rango negu szëtÑnas ir vélnes, yra liepsnojan-
tis. Aitvarai daþnai sudaro sandërius; visai neseniai èia
numirë þmogus, kuris uþ savo turtà buvo dëkingas to-
kiam aitvarui; daugelis þmoniø matë jo aitvarà, kai tas
liepsnodamas skrido per pelkynà á namus; taip pat bu-
vo rasta skrynelë, kurioje savininkas já laikë. Aitvaras
gali padidëti ir sumaþëti, já galima neðioti net kiðenëje.
Kaip jis atrodo, man nepavyko iðklausinëti – liepsnojàs
jis tik tada, kai skrendàs (galimas daiktas tø pasakojimø
prieþastis yra þaltvykslës fenomenas). Jis neða savinin-
kui, kol ðis gyvas, pinigus bei grûdus, o po mirties skren-
da su jo siela á pragarà“ SchlLS, 229.

Ðiaip ar taip, dar pasak XX a. pirmosios pusës tau-
tosakos, senovës þmonës sakydavo, kad seniau daug kas
turëjo aitvarus BlR4, 149–150: Nr. 50.

TAUTOSAKA

Apie aitvarus esama 12 bûdingø sakmiø tipø (kai ku-
rie ið jø susikryþminæ) + 1, pavadintas „ávairûs pasako-
jimai“. Pagal J. Balio lietuviø pasakojamosios tautosa-

kos katalogà BlR3, 193–196; (BlA1, 107–111; BlA2, 141–142; VlMB, 129),
tai (apraðymai kiek patikslinti):

LPK 3461: Aitvaro iðperinimas. Þmogus aitvarà iðperi-
na ið gaidþio kiauðinio arba kuilio pautø, laikydamas juos
po paþastimi, lovoje ar panaðiai BlR4, 149–150: Nr.48–51; 153: Nr.

64; TD7, 130: Nr. 251, 252, 254; BsLP1, 255: Nr. 8/1; BsLP2, 231: Nr. 4/2; BsLPÁ2,

237: Nr. 109; MT5, 110–111: Nr. 1247–1250; TÞ3, 362; BrèPP, 15; LTs4, 529–530:

Nr. 509, 510; 535: Nr. 521; VlLD, 36–37, 46; VlSV, 101–102; VlMB, 153–154.
LPK 3462: Aitvaro pirkimas. Þmogus aitvarà perka

paprastai Rygoje arba Karaliauèiuje, o parvaþiavæs na-
mo turi savo þmonà taip pasveikinti: Kad tau velnias á
ðirdá álástø. Taèiau pabijojæs daþniausiai pasako kitaip,
pvz.: Kad tau velnias á subinæ álástø. Tada aitvaras supyksta
ir nulekia BlR4, 150–151: Nr. 52–55; BsLP1, 258–259: Nr. 8/10, 12; BsJK,

208: Nr. 28; SlÐLSA, 216: Nr. 373; RSPS, 326: Nr. 184; LTs4, 530–531: Nr. 512;

VlLD, 38–39; VlMB, 155.
LPK 3463: Iðmestas aitvaras. Þmogus nusiperka ait-

varà kokioje nors dëþutëje ar tabokinëje ir turi jos ne-
atidaryti ligi pat namø, bet pakeliui neiðtveria, atidaro
ir pasiþiûri. Pamatæs ten koká visai paprastà daiktà, daþ-
niausiai angliukà, pamano esàs apgautas ir iðmeta já pa-
kelëje. Po kurio laiko vël pro tà vietà vaþiuodamas ran-
da ten suneðtà krûvà javø ar pinigø BlR4, 151: Nr. 54–57; LTs4,

531–532: Nr. 513; VlLD, 38; VlSV, 102. Kitàsyk aitvaras gali bûti
pasivertæs ðukomis arkliams ðukuoti, kurias þmogus ið-
meta BlR4, 150–151: Nr. 54; bimbalu, kuris iðskrenda, atvoþus
stiklinæ BlR4, 151: Nr. 55; gyliu, kurá þmogus ákiða kaimyno
tabokinën, norëdamas já apgauti, ir taip praranda, o kai-
mynui tas ima neðti gërybes BlR4, 150: Nr. 52; LTs4, 530: Nr. 511;

VlLD, 39, 40; VlSV, 102–103. (VlMB, 153, 155.)
LPK 3464: Netyèiomis ásigytas aitvaras. Þmogus ran-

da lauke pantá ir uþkabina tvarte ant ëdþiø, ir loviai tam-
pa pilni aviþø; arba randa lauke sulytà ir drebantá juodà
viðèiukà, parsineðæs patupdo ant krosnies, o naktá iðgirsta
balsà: Kûmai, atneðiau tau javø (ar ko kito). Norint juo
nusikratyti, reikia nuneðus palikti toje pat vietoje, kur já
rado. Kartais vietoj panèio bûna kaiðtis arba vytis, arba
pakumptis, arba vëlgi trys angliø kupetikës BlR4, 152: Nr. 58–

60; BsLPÁ3, 433–435: Nr. 197; SlÐLSP, 41–43: Nr. 12; RSPS, 325: Nr. 178; LTs4,

532: Nr. 514; LFCh, 202: Nr. 420; VlLD, 36, 37.
LPK 3466: Kiti aitvaro ásigijimo bûdai. Aitvarà galima

ásigyti tam tikroje vietoje padëjus jam maisto, daþniau-
siai kiauðinienës BlR4, 156: Nr. 75; 157–158: Nr. 78, 79. P. Viðinskio
duomenimis, „jei Aitvaras kam pradeda neðioti turtø, tas
gali praðyti já sutartais þenklais vieno ar kito daikto: atsi-
dëkojant uþ atneðtus daiktus, Aitvarui reikia kà nors do-
vanoti, sakysim, jei padësi jam kvietiniø kukuliø, Aitva-
ras atneð kvieèiø; jei nori aviþø, padeda aviþinio kisie-
liaus, o jei mieþiø – mieþinës koðës ar mieþiniø kukuliø;
jeigu drabuþiø – tai linø sruogà, jeigu nori gauti pinigø,
padeda berþiniø angliø“ VðnR, 202; ÂøíÀÕÆ, 150.
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LPK 3467: Aitvaro savininko prievolës. Þmogus, lai-
kantis aitvarà, privalo já maitinti ir uþraðyti jam savo sie-
là; jei gyvas bûdamas þmogus neástengë aitvaru nusikra-
tyti, mirus jo siela atitenka aitvarui arba velniui BlR4, 160–

162: Nr. 88, 89, 92–94, 96; BsLP2, 230–231: Nr. 4/1, 2; SlÐLSA, 142–143: Nr. 224;

LTs4, 529: Nr. 509; 532: Nr. 515; 533–534: Nr. 518; VlLD, 50–51. Trumpai
drûtai: Aièvarø prilaikytojø vëlës, sako, visada einanèios á
pragarà: uþ tai, kad aièvarà prilaiko sau uþ tarnà, tai po
mirèiai jie turá aièvarams tarnauti RSPS, 326: Nr. 182, (183).

LPK 3468: Aitvaro tarnyba. Sakmës apie aitvaro ne-
ðamas ávairias gërybes, jose paprastai plaèiau apibûdina-
mi aitvaro pavidalai, iðvaizda ir rûðys – pinigø, grûdø, pie-
no ir kitokie aitvarai BlR4, 152–155: Nr. 62, 65–72; BsLP1, 259: Nr. 8/13;

BsLP2, 230: Nr. 4/1, 231–237: Nr. IV/4–25; BsLPÁ3, 368: Nr. 164; BsJK, 206–207:

Nr. 23; SlÐLSA, 216: Nr. 372; SlÐLSP, 41: Nr. 10, 11; RSPS, 324: Nr. 176; 325: Nr.

179; Ltvn, 389; LTs4, 533–535: Nr. 516, 517, 519, 520; LFCh, 86–87: Nr. 160; VlLD,

35, 40–42, 43–44; VlSV, 100–101, 103–104; UKS, 71: Nr. 140; (panaðiai bal-
tarusiø aitvaras õóò: ËÏ, 170: Nr. 190).

(tarpiniø numeriø nëra)
LPK 3471: Nesuprastas aitvaro klausimas. Netikëtai at-

siradæs aitvaras klausia, ko reikia atneðti: Ar èiþuliø, ar
viþuliø? Tai reiðkia: ar pinigø, ar vyþø? Nesupratæs klau-
simo arba supykæs þmogus atsako: mëðlo arba lapø. Ir ait-
varas prineða pilnus namus mëðlo arba lapø, o þmogus
paskui turi daug vargo, kol iðsikuopia BlR4, 153: Nr. 62–64; LTs4,

535–536: Nr. 521; 537: Nr. 523; VlLD, 46–47; VlSV, 107. Kartais (gal vei-
kiau LPK 3468 tipo sakmëse) aitvaras në neklaustas pri-
neða mëðlo, o þmogui reikia tà mëðlà dëkingai priimti:
Mat kad jis bûtø tà mëðlà priëmæs ir padëkavojæs, tai jam
bûtø neðæs ir neðæs: ir pinigus, ir grûdus, ir taip visokias gë-
rybes; o kad nenorëjo priimti prasto daikto, tai nieko nega-
vo BlR4, 152–153: Nr. 62.

LPK 3472: Pieno aitvaras. Apsinakvojæs pas ûkininkà
pakeleivis naktá girdi, kaip aitvaras vemia á puodynæ varð-
kæ, grietinæ, sviestà ir kt.; rytà ðeimininko vaiðinamas jis
pasibjaurëjæs nenori valgyti aitvaro privemtø produktø
BlR4, 152: Nr. 61; 155–156: Nr. 73, 74; TD7, 128: Nr. 246, 247; BsLP1, 257: Nr. 8/

6; BsJK, 207: Nr. 24; SlÐLSA, 143–144: Nr. 226; RSPS, 324–325: Nr. 177; LTs4,

536: Nr. 522; 539–540: Nr. 529; VlLD, 42–43, 44, 45, 49–50; VlSV, 104.
(tarpiniø numeriø nëra)
LPK 3476: Kaip atimti aitvaro grobá. Norint sau gauti

aitvaro kitiems neðamas gërybes, reikia parodyti lekian-
èiam aitvarui nuogà uþpakalá ir greitai slëptis po stogu;
jei nespësi pasislëpti, tai jis uþleis nieþais ar utëlëmis BsLP1,

255: Nr. 8/2, 3; 259: Nr. 13; BsLP2, 230: Nr. 4/1; BsJK, 27: Nr. 27; 207: Nr. 23; 368:

Nr. 21; 393: Nr. 2; SlÐLSA, 144: Nr. 229; 216: Nr. 372; SlÐLSP, 41: Nr. 10; RSPS,

326: Nr. 180; LTs4, 537: Nr. 524. Plg. jau M. Pretorijaus uþuominà,
kad, norint jo atsikratyti (papraðius parodyti „savo vie-
tà“), „aitvaras paprastai apleidþiàs þmogø utëlëmis“. Ki-
ta vertus, tai gali priklausyti nuo to, kà aitvaras neða: Jei-
gu neða pinigus, tai tà þmogø pinigais apipila, o jeigu grû-

dus, tai grûdais, o jei utëles, tai apipila utëlëmis RSPS, 326: Nr.

180. Nors kitàsyk Pamaèius aitvarà, reikia atþagaria ranka
suriðti trys mazgeliai, tuomet aitvaras atneð pinigø TÞ3, 341;
Arba perplëðtie marðkiniø starblæ, tuomet aitvaras sustos
ir paklaus, ko þmogui reikia, taèiau aitvarui atneðus gë-
rybes, reikia bûti atsargiam, nes jis gali uþversti jomis ne-
gyvai BsLPÁ2, 237–238: Nr. 109.

LPK 3477: Bernas iðvalgo aitvaro maistà. Ûkininkai lai-
ko aitvarà ir maitina já kiauðiniene, o samdininkas ber-
nas vienàsyk slapta iðvalgo aitvarui padëtà maistà ir á lëkð-
tæ nusilengvina. Ðitaip áþeistas aitvaras sudegina namus
ir iðlekia. Kartais prieð iðlëkdamas aitvaras nuo ugnies
pats pasislepia rato stebulëje, o tai patyræs bernas jà áme-
ta ugnin ir taip aitvarà sudegina BlR4, 156–158: Nr. 75–80; BsLP1,

256: Nr. 8/4; BsLPÁ2, 201–202: Nr. 91; BsLPÁ3, 436: Nr. 199; BsJK, 207: Nr. 25;

SlÐLSA, 142–143: Nr. 224; SlÐLSP, 115: Nr. 93; TD7, 129: Nr. 249; LTs4, 537–538:

Nr. 525; 542–544: Nr. 535; VlLD, 48–49; VlSV, 108–109; panaðiai baltaru-
siø õóò: ËÏ,  170: Nr. 190.

LPK 3478: Aitvaras ir malëjas. Ðeimininkai bernui ar
marèiai liepia sumalti saikà grûdø, toji mala mala, bet
grûdai vis nesibaigia ir nesibaigia. Tada kas nors pamoko
jà apvoþti þvakæ po dubeniu ir malant staiga atvoþti, ir
paþiûrëti, ið kur gi tie grûdai vis randasi. Taip padarius,
bernas arba marti iðvysta grûdus vemiantá gaidá, kuris ir
yra aitvaras BlR4, 158–159: Nr. 81–84; 161: Nr. 90; BsLP1, 256–257: Nr. 8/5;

257: Nr. 8/7; BsLPÁ3, 435–436: Nr. 198; BsLPÁ4, 171–172: Nr. 82; BsJK, 207–208:

Nr. 26; SlÐLSA, 143: Nr. 225; 144: Nr. 144; SlÐLSP, 43: Nr. 13; MT5, 111: Nr.

1251, 1252; TD4, 289–290: Nr. 617, 618; LTs4, 538: Nr. 526; VlLD, 48; VlSV, 107–

108; UKS, 71: Nr. 140.
(tarpiniø numeriø nëra)
LPK 3485: Ávairûs pasakojimai apie aitvarus. Kuo ávai-

riausi pasakojimai apie aitvarus, sunkiai pasiduodantys
klasifikacijai BlR4, 159–160: Nr. 85–87; 162: Nr. 95; TD7, 129–131: Nr. 250,

254; BsLP1, 258: Nr. 8/8, 9; 259: Nr. 11; 260: Nr. 14; BsLP2, 231: Nr. 4/3; 238–239:

Nr. 4/28, 29; BsLPÁ3, 369: Nr. 164; BsLPÁ4, 169–170: Nr. 81; BsJK, 53: Nr. 2; 208:

Nr. 27; 230–231: Nr. 155; 368: Nr. 22; 381: Nr. 138; SlÐLSA, 145: Nr. 230, 232;

224: Nr. 392; SlÐLSP, 41: Nr. 11; 43: Nr. 13; 118: Nr. 100; RSPS, 326: Nr. 181;

MT5, 116: Nr. 1329; LTs4, 538–539: Nr. 527, 528; VlLD, 35, 45, 46, 50; VlSV, 106;

BrèPP, 15–16; UKS, 71: Nr. 141.

BÛDINGIAUSI POÞYMIAI

Slogutis. Kaip matëme, nuo seniausiø BRM ðaltiniø
aitvaras lyg ir prilyginamas sloguèiui. Pasak ðaltiniø duo-
menis interpretavusio T. Narbuto (1835 m.), aitvaras esàs
„vyrø paleistuvavimo dievaitis, arba virðgulis, incubus, ku-
ris paprastai uþgula mieganèias moteris“, o savo prisi-
vogtas gërybes „nuneða savo mëgstamoms jaunoms mo-
terims arba mergaitëms, duoda net pinigø. Moteris, su-
viliota ðios dvasios gundymo, niekaip negali iðsivaduoti
ið jos meilës“ NrbLM, 178. T. Narbutà paþodþiui kartoja
L. A. Jucevièius (1840 m.) JcvR, 541–542. Kaip palajdunu
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diwelis, sekant Narbutu ir Jucevièiumi, aitvaras apibûdin-
tas ir L. Ivinskio (1864 m.), nors nuo savæs jau priduriant
– ir naudos skalsintojas VlMB, 134. O ðtai G. Nesselmannas
(1851 m.) jau pataiso, jog aitvaras esàs der Alp, der flie-
gende Drache, der nach dem Volksglauben Schätze bringt,
den Pferden die Haare zusammendreht uzw. (nict der Maar,
der die Schlafenden drückt) „alpas, skraidantis drakonas,
kuris, pasak liaudies tikëjimø, lobius neða, arkliams plau-
kus suvelia (bet ne slogutis, kuris mieganèiuosius slegia)“
BgR3, 339; VlMB, 137. J. Balio nuomone, „grynas nesusiprati-
mas yra maiðyti aitvarà su sloguèiu“, nes „aitvaras ir slo-
gutis yra du skirtingi dalykai. Liaudis juos maiðo labai
retai, daþniau sàmoningai skiria. Ðis nesusipratimas pas
mus pateko seniesiems þodynininkams klaidingai iðver-
tus aitvarà á Alp ir incubus“ BlA2, 143. Iðties, tautosakoje
nors ir esama ðiokiø tokiø duomenø, leidþianèiø palygin-
ti aitvarà su sloguèiu, apie seksualinius ryðius iðvis neuþ-
simenama arba tik labai retai ir neaiðkiai (pvz: Tà mer-
gaitæ buvo aièvaras apsëdæs Krekenavâ, Panevëþio r. LKÞ1,

32, nors tai gali bûti ir visai ne seksualinis apsëdimas; plg.
prieþodá Aitvaru skrido, kai mergas iðvydo PPr, 304, nors èia
gal turimas omeny tik aitvarui bûdingas greitumas). Sek-
sualumas lietuviø aitvarui ðiaip jau nebûdingas (VlMB, 165).
Nebent já dar áþvelgtume K. Cappellerio XIX a. pabai-
goje Maþojoje Lietuvoje uþraðytame pasakojime apie ait-
varà, pristojusá prie já laikiusios moters ir praðiusá ðtai ko-
kio atpildo uþ prineðtas gërybes: „Að nieko nenoriu, tik
tave pabuèiuot“. Ale tai buvo smarkus buèiavims; kaip ait-
varas buèiavo, tai jis abi lûpas nukando; tai gaspadinë taip
iðsigando, kad tuojau numirë Ltvn, 390. Tautosakoje kartais
minimas tik slegiantis aitvaro psichologinis poveikis: Kam
aitvaras turtus neða, tas bûna visada neramus, susirûpinæs,
greitai pasensta, net ið proto iðeina. Stonienë, nors turtin-
giausia buvo visoje apylinkëje, jai tik gulbës pieno trûko, vis
dëlto susirûpinus visada buvo, be laiko praþilo. Jà vis ka-
muodavo aitvaras. Ji pagaliau iðëjo ið proto BlR4, 161: Nr. 92;

LTs4, 532: Nr. 515. Arba namuose, katruose bûdavo prilaiko-
mas tas „paukðtis“, visados gaspadinë serganti bûdavus, ne-
sveika LTs4, 529: Nr. 509. (GrmTAB, 73.) Su aitvaro pavadinimo
lytimis aièvaras, eièvaras vertas palyginti aièiukas, eièiu-
kas, apibrëþtas kaip „kipðas, velnias, aitvaras“, kuris ta-
èiau, be aitvarui bûdingø palyginimø (apie juos toliau)
Greitas kaip aièiukas; Sukas kaip aièiukas LKPÞ, 20; (LKÞ2,

1055), pasireiðkia bûtent sloguèio vaidmeny, pvz.: Po nak-
èiai arklys net baltas buvo nuo putø, galët, aièiukas jodinë-
jo Varënâ LKÞ1, 32; Eièiukas arkliui karèius susukë Valki-
ni¹kai, Varënos r. LKÞ2, 1055. Nors ðtai N. Vëlius aièiukà,
kaip ir patá aitvarà, priskyrë prie lietuviø velnio vardø
VlChMP, 34, (36).

Velnias (ir santykiai su Perkûnu). Plg. LPK 3462;
LPK 3467. Kaip matëme, velniu aitvarà laiko pirmieji já

paminëjæ autoriai krikðèionys, taigi tai gali bûti grynai
krikðèioniðka interpretacija, o ir vëlesná aitvaro prilygini-
mà velniui tautosakoje (pasak N. Vëliaus, „Maþdaug sep-
tyniuose procentuose sakmiø apie aitvarus aitvaras vadi-
namas velniu“ VlMB, 145; pvz.: BsLP1, 259: Nr. 8/11; BsLP2, 230: Nr. 4/

1; 235: Nr. 4/20; SlÐLSA, 142: Nr. 224; RSPS, 326: Nr. 183; LTs4, 534–535: Nr.

520; BgP, 218: Nr. 27 ir kt.) galima priskirti krikðèionybës áta-
kai, juoba kad aitvaras ir tikrasis velnias veikia ið esmës
skirtingo tipo sakmëse. „Velniðkos prigimties“ bûtybe ait-
varà pavadina J. Balys, nors kartu pripaþásta, jog jis tëra
„suvelnintas“ BlA2, 143, 144; kitaip sakant, „Galimas daly-
kas, kad senais laikais lietuviø aitvaras ir kaukas […] bu-
vo kitokio pobûdþio mitologinës bûtybës, taèiau vëliau,
veikiant krikðèionybei, jos buvo suvelnintos“ BlR2, 92–93.
Panaðios nuomonës ir P. Dundulienë: „Ávedus krikðèio-
nybæ, aitvarai, kaip ir kitos pagoniðkos dievybës ar dva-
sios, buvo degraduotos, paskelbtos demonais, piktosio-
mis jëgomis. […] Dabar prikergta jiems ir vagystë – esà
vagiantys visoká turtà ið vienø þmoniø ir neðantys tiems,
kurie aitvarus prisivilioja“ DndMR, 135. (GrmTAB, 73.) (Aitva-
rà ir jo likimà ðiuo atþvilgiu galima bûtø palyginti su se-
novës graikø da%mwn, kuris patiems graikams buvo ir kaip
angelas, dievø pasiuntinys ar net dievybë, o krikðèionims
virto tik „demonu“, lo. daemon.) Kita vertus, kaip jau
M. Pretorijaus paliudyta, „aitvaras Perkûno, t.y. griausti-
nio, yra muðamas“. Tokio pobûdþio duomenø esama ir
tautosakoje: Paskalviø kaimo melþëjos turëjo, eidamos á
laukà, su valtimi per brastà ties kapinëmis pervaþiuoti. Tai
uþëjo tokia vëtra, jog ji vandená bei þemæ podraug su savim
neðë. Tai, sakoma, Perkûnas aitvarà vijosi. Jis vis rijo bei
spjovë, kur tropijo vandená arba þemæ, vislab drauge ëmë ir
vël kitoj vietoj pylë bei krëtë. Tam nustojus, ëjo melþëjos
namo. Rado brastà ties kapinëmis uþpiltà taip, kad sauso-
mis kojomis pereiti negalëjo, Perkûnas buvo spjaudams
brastà uþpylæs; arba: Perkûnas vijo aitvarà. Aitvaras kavo-
jos, veik lindo á kalnus, veik slëpësi vandenyse, eþeruose.
Perkûnas já vijo, apvertë kalnus bei muðë savo syla á vande-
ná, aitvarà uþmuðt norëdams. Aitvaras rijo vandená, spjovë
prieð Perkûnà atsigyt norëdamas. Perkûnas jam metë þemæ
prieð, já nuslopyt norëdams. Taip atsitiko, kad ant þemës
radosi daug eþerø bei kalnø. Sena pasaka yra: neva Rau-
doneèiø eþeras yra andai Perkûno iðleistas, aitvaro vande-
niu pildytas. Kur Perkûns þemæ griebë, radosi eþerai, duo-
bës. Aitvaras spjovë vandená, pripildë tuomi duobes. Kur
Perkûns drëbë þeme, ten stojosi kalnai (J. Balys, pateikæs
ðiuodu pasakojimus, patikslina, jog originale bûta atvars)
BlR1, 191: Nr. 12.a, b; (LrkP, 125–126; DndMR, 132; DndÞ, 125). Kartà vai-
kinas pamatë: jo senelis pasiëmæs kiauðinienës bliûdà ir
peni aitvarà, o tas juodas, kaip anglis, ir ilgas, lyg koks pa-
gaikðtis, padabnas [panaðus] á didelá þaltá – net liuobsi, kaip
ryjàs. Taip jis ir sakàs: „Padëk Dieve, kûmai!“ Tik tam èëse
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suþaibavæ… BlR4, 161: Nr. 93; LTs4, 533: Nr. 518 (èia ir bûdingos
aitvaro sàsajos su kiauðiniene, anglimi, pagaikðèiu, apie
kurias toliau). Prasivërusio dangaus spinduliai (viena ið
bûdingø þaibo sampratø) nutrenkia pinigus oru neðusá
baltarusiø ugniná þaltá ËÏ, 363: Nr. 609. Taigi aitvaras tikrai
gali turëti kai kà bendra su senosios lietuviø mitologijos
velniu, bûdingai persekiojamu Perkûno. Kita vertus, ait-
varas ir pats retsykiais palyginamas su þaibu, pavyzdþiui,
tik ðvyst – þaibo greitumu UKS, 71: Nr. 140. (V. Krëvës-Micke-
vièiaus suliteratûrintuose ar tiesiog literatûriniuose pa-
davimuose jis tiesiog pasireiðkia þaibo pavidalu ir netgi
yra velnio prieðas MT3, 17, 18, 22, 26, 38, 41, 47, 69–70; plg. TÞ3, 340.
Apie ðiuos V. Krëvës kûrinius bei jø átakà þr.: VlMB, 138–

139. Aiðkiai kartodama Krëvæ ir P. Dundulienë teigia, esà
aitvarai „nebijojo kryþiaus ir kitø krikðèioniðkøjø atributø,
buvo visokiø piktøjø dvasiø prieðai. Velniai irgi nuo jø
bëgdavæ“ DndMR, 135. Deja, taip kategoriðkai tvirtinti jokie
patikimi duomenys neleidþia.) I. Konèiaus nuomone, prie
aitvaro ryðio su þaibu galëjæs prisidëti ir jo tapatinimas
liaudyje su kamuoliniu þaibu LrkP, 125. Iðties, pasak P. Vi-
ðinskio, „Aitvaras pasirodo ugnies kamuoliu“ VðnR, 202;

ÂøíÀÕÆ, 150. Kai kas yra matæs aitvarà ið snukio ugningus
obuolius pirm savæs leidþiantá BsLP2, 231–232: Nr. 4/6. Arba kità-
syk þmogus Staiga pamatë – ið kaimyno klojimo pakilo toks
raudonas kamuolys. Tik ðvyst ir nusileido ant kito kaimy-
no klëties; pasirodë, þinoma, jog Tai aitvaras VlLD, 35.

Viesulas. Kartais aitvaras yra susijæs su vëju, viesulu
(kuriuo ðiaip jau mëgsta pasireikðti ir velnias) ar tiesiog
su juo supanaðëja. Vienoje sakmëje suûþë vëjas, ir pasiko-
rë kokia barzda ties aruodu. […] Paskui tik vël suûþë vëjas,
ir toji barzda prapuolë. […] O kai tas gaspadorius numirë,
tai po namus vis kaþin kas beldës: tol, kol tas aitvaras rado
sau kità gaspadoriø BlR4, 155: Nr. 70; VlLD, 42. Kitoje sakmëje
sëdëjo ant prieklëèio dvi merginos, tik girdi jos, kaip kaþ-
kur lyg vëjas ûþia. Gi þiûri – vitinks, vitinks aitvaras… BlR4,

153: Nr. 65. Vël kitoje: …Kartà jos kaimynë paklausë: „Kà
kûmytë padarai, kad tamstos tiek daug grietinës esti?“ –
„Et, kûmyte, menki niekai: tik puodynes iðtrink viesulo su-
suktomis smiltelëmis, grietinës bus kaip mauro“. Jos kai-
mynë taip ir padarë – teisybë, grietinës buvo labai daug.
Tiktai á kelintà dienà, jai griebiant grietinæ, ið kertës storu
balsu suðuko: „Ar patiko?“ Þmona suprato, kad tai jos klau-
sia aièvaras… BlR4, 152: Nr. 61; RSPS, 324–325: Nr. 177. O vël kitoje
sakmëje aitvaras, kaip kad paprastai viesulas, pagauna-
mas peiliu: Kartà iðjojom nakties. Ogi matom – atdriûksi
aitvaras, kaip pagaikðtis, visas juodas, tik pakraðèiai blizga.
Tuoj nuðokom nuo arkliø ir nutarëm aitvarà pagauti. Vie-
nas ið mûsø per kojos iððlyþá [tarpupirðtá] á þemæ ábedë peilá.
Aitvaras ir nusileido alksniø virðûnën, net alksniai susiû-
bavo VlLD, 35; VlSV, 101. 1949 m. Gerveliø k., Ignalinos r.,
uþraðytoje sakmëje Iðëjo vyras art. Kai susisuko viesulas –

ir jau á já. Jis kai duos peiliu – pragaiðo peilis, o rudená pa-
matë savo peilá pas pirklá Rygoje, mat tasai, kuris vasarà
pasivertæs viesulu lakstë, buvo aitvaras! VlLD, 285; (TÞ3, 338).
Plg. aukðèiau minëtà galimybæ sulaikyti aitvarà ásmeigiant
peilá á þemæ. Panaðià sakmæ su aitvaru viesulo vaidmeny
mini V. Krëvë-Mickevièius, pridurdamas ir kai kurias ki-
tas jo viesuliðkas apraiðkas, „bet, – pasak jo, – aitvaras ne
viesulas; tai rodo irgi þmoniø patarlës: nulëkë kaip aitva-
ras, viesulà pasiþabojæs; ne aitvaras, kad viesulà pasiþabo-
tai; su aitvaru nesusidësi, jis keturiais viesulais joja; nujojo,
kaip aitvaras viesulu; ir kitos“, taigi, kiek perdëta auto-
riaus nuomone, „viesulas yra tik aitvaro vergas, tarnas,
bet ne pats aitvaras“ MT3, 4, 5; (DndMR, 125) (plg. aitvarà-vie-
sulà Krëvës literatûriniuose padavimuose MT3, 26, 32, 35, 37,

44–47, 58, 63–64). Paminëtinas ðia dingstimi ir aitvaro pavadi-
nimas ar atmaina pusèius, akivaizdþiai susijæs su pustyti,
pûsti, tad vëlgi su vëju: Bûdavæ kitàsyk pusèiai. Tie iðpus-
tydavæ grûdus kluojimuose: kaip kada vëtydami tik vienus
pelus terasdavæ BsLP1, 260: Nr. 8/15; VlLD, 52; VlSV, 109. Su viesulu
susijæs ir latviø aitvaras pûíis, pavyzdþiui, pûíis laiþas vie-
sulî pâr laukiem „pûkis laksto viesulu laukais“; pavasarî,
sçjamâ laikâ, viesuli niekas cits nav, kâ burvju gari jeb pûíi
un raganas „pavasará, sëjos laiku, viesulai yra ne kas kita
kaip burtininkø dvasios arba pûkiai bei raganos“ StrBV2,

540, 541. Viesulas su aitvaru kartais supanaðëja ir kai ku-
riais kitais poþymiais, kaip antai savo „vëjavaikiðku“ cha-
rakteriu, pavagiamais pinigais ar grûdais, skraidanèios gy-
vatës, slibino ar gaidþio iðvaizda ir kt. (RzsV, 66; GrmTAB, 100–

103.) Taèiau, J. Balio nuomone, vëjo, viesulo ypatybë ait-
varui nëra ið prigimties bûdinga, „ðis aitvaro ypatumas
buvo tik vëliau jam priskirtas“ BlA2, 142.

Iðvaizda. Apskritai, N. Vëliaus þodþiais, „aitvaro ið-
vaizdai lietuviø liaudies sakmëse ir tikëjimuose skiriama
ypaè daug dëmesio. Apie jà uþsimenama maþdaug ðe-
ðiasdeðimtyje procentø visø sakmiø apie aitvarus“, ir „pir-
miausia á akis krinta aitvaro gebëjimas bûti ávairaus pavi-
dalo. Vienaip jis atrodo skrisdamas, kitaip – gyvenamo-
siose patalpose, dar kitaip – ásigijimo vietose“ VlMB, 148.

Bernas, niekaip negalëdamas sumalti javø ið geldos
(LPK 3478), syká uþsidegë ðakalá, þiûri – gi juodas kati-
nas atsisëdæs ant klapatës ir vemia grûdus BlR4, 159: Nr. 82;
kitoje to pat tipo sakmëje aitvaras pasirodo kaip katutis

BlR4, 159: Nr. 83. Kitas þmogus ðiaip vasaroj rytmetij, pirm sau-
lës tekëjimo, atvarà matæs, kuro galva katës galvos didu-
mui prilygo, nuo kuros jis apie du sieksnu iðsitæsdamas pa-
sibaigë BsLP2, 232: Nr. 4/7. Jei pamatai juodà katinà á geldà
svirne ar kamaroj, á dubená su varðke ar pinigais vemiant,
tai nekeik jo, nes tai ne velnias [!] yra, o aitvaras turtus
neða. Jei keiksi, tai jis supyks ir, pavirtæs þalèiu, uþsivy-
nios þmogui ant kaklo ir nusmaugs BrèPP, 15. Neturtingas
ûkininkas, niekaip negalëjæs prasikurti (LPK 3485), syká
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uþëjo á jaujà ir þiûri – atskrenda kaþin koks padaras, nei
katë, nei paukðtis, ir lesa jo grûdus, lesa po vienà grûdà ir
sako: „Pûras, pûras…“ Prilesa ir vël iðskrenda. Tada tas
þmogus suprato, kad tai buvo aitvaras, kuris kaþkam ki-
tam neðë jo gerà BlR4, 154: Nr. 68; VlLD, 43–44; VlSV, 100. Aitvaras
galëjo pasiverst ir þvirbliu, ir katinu – ir neþinosi UKS, 71:

Nr. 140. Nors kitàsyk Apie aitvarà teip sako, kad jisai esàs
kaip gyvatë, tiktai kà jis labai raudonas ir daug ilgesnis
aþu gyvatæ. Skraidþioja po orà kaip paukðtë BsJK, 368. Ar-
ba tai kirminas, ilgas kaip þaltys, ir lëkdavo oru LTs4, 529:

Nr. 509; VlLD, 36; VlSV, 101. Aitvarai, sako, esà velniai, bet juos
galima matyti tik paukðèiø paveiksle BsLP2, 230: Nr. 4/1. Kità-
syk gaspadorius vëtæs kluojime þirnius. Apsistojæs ir þiûrys
– álëkus varna, vienà grûdà paëmusi, sakanti: „Tai vienà
grûdà paëmiau“. Antrà – „du“, treèià – „tris“ ir t.t., lig de-
ðimties. Gaspadorius kaip metæs jau su ðluota – ta nulëk-
dama didþiausià krûvà þirniø palikus BsLP1, 258: Nr. 8/8; (BsJK,

208: Nr. 27; SlÐLSA, 145: Nr. 232). Arba ðtai aitvarui atlekiant, gas-
padinë be sijono já pasitikdavo, iðgirsdavo, kad kas tai ieð-
ko durø. Uþ tø durø laukdavo juodvarnis BlR4, 156: Nr. 75.
Arba parlëkë du juodvarniu… BsLPÁ3, 436: Nr. 199; VlSV, 108.
Kitàsyk þiû, Eitvars paveiksle juodo garnio grûdus neðàs,
nors kita vertus, daugumas yra matæ lekiant vakare per
laukus kaipo balká koká. Tai teip tà aiðkina, bûk eitvars
atlekiàs ið peklos paveiksle balkio… BsLP2, 230: Nr. 4/2. Arba
ðtai dvi seserys sykiu abidvi didá ûþimà iðgirdusës atsisuko
ir pamatë aukðt savo galvø lyg ðienkartæ rudà pavidalà su
plokðèiu pryðgalu susitraukiant ir vël iðsitiesiant, ir tolyn be-
lekiant BsLP2, 232: Nr. 4/9. Kitas þmogus kartà prieð saulëteká
pamatæs kokiø 6 m ilgà aitvarà lyg kokià ðienkartæ medþiø
aukðtume belekiantá BsLP2, 234: Nr. 4/15. Antai ûkininkas kar-
tà matæs per kalnutá atvarà lekiant kokiø 6 met[rø] aukðtu-
me, tamsiai mëlynà, 20 m ilgà, pryðakij kokia 0,20 m sto-
rà, ant uþpakalio link nuolaidþiai laibesná. Tasai nesiraitæs,
bet visai iðtisas, o veik su vienu, veik su kitu galu þemyn link
supindamasis tolyn lëkæs BsLP2, 235: Nr. 4/19. Aitvaras gali bû-
ti ir paprasèiausios skiedros pavidalo TD7, 128: Nr. 246. O ki-
tàsyk aitvaras iðlindo ið kubilo net mëlynas ir kaip pa-
gaikðtis pro skliautø langelá iðdûmë BlR4, 160: Nr. 87; LTs4, 539:

Nr. 528. Kitas atvars buvæs kokia 10 m ilgs, pryðakyje ant
0,40 m stors, ant uþpakalio nuoleidus, o visas raudonai
mëlyns iðveizdëjo, lëkdams tik vienat su uodega sklëksno-
jo BsLP2, 235–236: Nr. 4/20. Paprastai eitvaro pirmgalys driûts kai
buoþis, o uodega kai pagaikðtis paskui driekias BsJK, 207:

Nr. 23; SlÐLSA, 216: Nr. 372. Arba jis pats yra buoþis – tai galva
didelë, uodega kaip pagaikðtis, striûkèiuodamas teip ir ain
oru BsLP1, 259: Nr. 8/13. Ðiuo atþvilgiu jis net prilyginamas
buoþgalviui: antai vienas þmogus matë medþø aukðtume
lekiantá bjaurø pavidalà, lyg koká varloþgalvá, su ilga uo-
dega… BsLP2, 231–232: Nr. 4/6. Kitàsyk matyti Sparniukai ne-
dideli plasnoja greit, o kai jis vemia ir kai neða, tai tada

panaðus á þuvá; arba tai tiesiog kaþin koks padaras, nei
katinas, nei paukðtis, labjau panaðus á þuvá, pailgas ir vin-
giuojas kaip gyvatë VlMB, 150. (GrmTAB, 81.) Ádomu tai, kad
tarp gyvø padarø, su kuriais palyginamas ar kuriø pavi-
dalu pasireiðkia aitvaras, aptinkame visø trijø pasaulio
lygmenø klasifikatorius: paukðèius – þinduolius – ðliuþus
bei þuvis. Tai suteikia aitvarui tarpininko, mediatoriaus
tarp pasaulio lygmenø poþymiø.

(M. Gimbutienë, pasiduodama savo feministinëms
idiosinkrazijoms, ið to, kad aitvaras gali pasireikðti paukð-
èio – autorës noru, „paukðtës“ – bei ugninës gyvatës pa-
vidalais, daro ðtai kokià iðvadà: „Ið aitvaro inkarnacijø
gana aiðku, kad ði mitinë bûtybë savo kilme siekia prieð-
istorinius Deivës Paukðtës–Deivës Gyvatës laikus, o lie-
tuviø mitologijoje priklauso Laimos-Dalios / Giltinës-Mir-
ties veiklos sferai. Savo antgamtiðka veikla aitvaras gimi-
ningas laumei“ GmbBM4, 34; (GmbDD, 52).)

Gaidys. Vis dëlto ið gyvø padarø aitvaras daþniausiai
turi gaidþio pavidalà. Jau pasak Jurgio Ðavinskio, kaip
matëme, aitvarai atrodo kaip „laukiniai skraidantys gai-
dþiai“. Kai kuriose sakmëse (LPK 3464, 3478) aitvaras
irgi bûdingai prilyginamas gaidþiui. Antai ðeimininkas,
patyræs, kad kaþkur dingsta jo grûdai, nueina klojiman,
apvoþia puodu þvakæ ir laukia; ogi neuþilgo uþgirdæs: ant
prëslo ku ku ku, kaip gaidys. Pakeliàs puodà – ogi gaidys,
toks baltas, kad lesa, kad lesa aviþas, o gurklys, tai kaip
kokia terba, gal daugiau kaip pûdas aviþø pareit BlR4, 160: Nr.

86. Arba ðeimininkø marti atidengë tà puodynæ ir pamatë
raudonà gaidá besëdint ant virðaus ties gelda ir bevemiant
grûdus in geldà BsLPÁ4, 171: Nr. 82; VlSV, 108. Arba ðeimininkas
puodà atvoþæs, apðvietæs ir radæs toká juodà gaidá raudo-
nais brantais ið to aruodo grûdus belesantá BsJK, 230: Nr. 155;

SlÐLSA, 224: Nr. 392. Pasiturinèios ðeimininkës marti, niekaip
negalëdama sumalti visø grûdø ið geldos, teip ir padariu-
si: atidengus puodà, þiûrianti – gaidys ant klabatës beve-
miàs á geldà grûdus BsLP1, 256: Nr. 8/5; (BsJK, 207–208: Nr. 26; SlÐLSA,

143: Nr. 225). Panaðiomis aplinkybëmis bernas pamatë ant
kartelës betupintá gaidá, kuriam ið gerklës byrëjo grûdai MT5,

111: Nr. 1252; (TD4, 289–290: Nr. 617, 618). Kitoje sakmëje ðeiminin-
ko samdinë jaujoje pagavo gaidá, kuris priþadëjo jai duo-
ti pilnà peèiø vyþø; po to ir suprato, jogei tas yra buvæs
eitvars SlÐLSP, 42: Nr. 12. Arba pasiturinèio ûkininko samdinë
tiesiog pamato tarp viðtø nepaþástamà gaidá ir supranta,
jog tai aitvaras SlÐLSP, 43: Nr. 13. Arba bernas pamato aitva-
rus paveiksle gaidþiø juodø þvilganèiø SlÐLSP, 115: Nr. 93; o ðei-
mininkë atidaro skrynià, þiûri – tupi skrynioj juodas gai-
dys VlLD, 38. Kartais dar patikslinama, jog tas gaidys buvo
aitvaras ir vëmë grûdus á geldà BsLPÁ3, 435: Nr. 198.

Kiauðinis. Ir iðsirita aitvaras paprastai ið gaidþio (ret-
karèiais viðtos) kiauðinio (LPK 3461). Kas norëdavo ait-
varà turët, tas laikydavo septynis metus juodà gaidá. Tas
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gaidys, turëdamas septynis metus, dëdavo kiauðiná ir iðpe-
rëdavo aitvarà. Kiauðinis buvæs pailgas, o per vidurá su-
smauktas LTs4, 529: Nr. 509; VlLD, 36; VlSV, 101. Jei septyneriø metø
juodas gaidys padës raudonà kiauðiná ir þmogus, já radæs,
po paþaste neðiodams, duos jam iðperëti, tai bus aitvaras

BsLP1, 255: Nr. 8/1; MT5, 110: Nr. 1247. Jei gaidá septynis metus iðlai-
kysi, tai jis padës kiauðiná. Tà kiauðiná reikia per metus ne-
ðioti po paþastimi – iðsiperës aitvaras, kuris neð pinigus MT5,

110: Nr. 1248. Gaidys, iðlaikytas par devynelius metus, sudeda
kiauðiná, ið kuria, saka, maþna esà iðperëtie aitvaras BsLPÁ2,

237: Nr. 109. Kiti pasakoja, bûk dvylika metø gaidys kiauðiná
padedàs, ið to kiauðinio iðperi eitvarà… BsLP2, 231: Nr. 4/2. Ið-
laikyk gaidá dvylika metø, jis sudës kiauðiná, ið kurio iðsipe-
rës aitvaras TÞ3, 362; MT5, 111: Nr. 1250; BrèPP, 15. Pavyzdþiui: Vie-
nam þmogui gaidys padëjo kiauðiná. Kaþin kas jam patarë
padëti tà kiauðiná á lovà, kad per dvylika metø iðsiperëtø
laimë. Per kiek laiko þmogus ir uþmirðo apie kiauðiná. Kar-
tà naktá pajuto, kad kaþin kas kruta lovos gale. Þiûri – ið
kiauðinio ritasi në á kà nepanaðus juodas sutvërimas… BlR4,

149: Nr. 48; arba ðtai vienam þmogui …viðta sudëjo toká ma-
þuèiukà kiauðinëlá. Toji viðta, padëjus tà kiauðinëlá, prata-
rë: „Gaspadoriau, tau sudëjau maþà kiauðinëlá, tai tu imk
ðità kiauðinëlá ir po paþasèia neðiok“. „Kam man já po pa-
þasèia neðiot?“ – paklausë gaspadorius. „Tik tu po paþas-
èia neðiok tà kiauðiná dienà ir naktá“. Jis neðiojo já dienà ir
naktá. Ir iðsiskyrë ið to kiauðinëlio toks ledokas [velnias, ne-
labasis]. Tai paskui tas ledokas viskà tam þmogui neðiojo.
Uþtat tas þmogus tam ledokui pautienæ kepdavo. Ledokas
viskà jam neðë, ko tiktai norëjo: gûdø, varðkës, sviesto, mil-
tø, net pinigø. Ðitokiu bûdu, per tà viðtà ir kiauðinëlá, tas
þmogus praturto BlR4, 149: Nr. 49; DvPSO, 342: Nr. 113; arba: Sako,
vienas þmogus iðlaikë 15 metø juodà gaidá, tai jis padëjæs
kiauðiná. Paskui tà kiauðiná jis paëmæs ir parneðæs lovon,
pakiðæs po ðieniku [èiuþiniu], kad gulint iðsiperëtø aitva-
ras, kuris galiausiai ir iðsiperi, toks juodas lyg þibinkðtëlë

BlR4, 153: Nr. 64; LTs4, 535: Nr. 521; VlLD, 46. Arba apskritai Jei kuris
kiauðinis ilgai neiðskyla, tai jame yra aitvaras MT5, 116: Nr.

1329. (VlMB, 153–154.) A. J. Greimo nuomone, tai, „kad pati-
nas, o ne patelë, gali pagimdyti mitinæ bûtybæ, gali bûti
iðaiðkinama kaip natûralaus proceso paneigimas ir virð-
gamtiðkumo teigimas“ GrmTAB, 50, taigi transcendentinës
prigimties uþuomina. Ðiuo atþvilgiu dar galima pridurti,
kad „aitvarai yra ‘dukart gimæ’, pirmà kartà kiauðinio, o
antrà – zoomorfinës bûtybës pavidaluose“ GrmTAB, 81, o
tai irgi pabrëþia jø antgamtiðkà, dvasinæ prigimtá.

Maitinimas (kiauðiniene). Apie aitvaro maitinimà
daþniausiai kalbama LPK 3466 ir 3477 tipø sakmëse. Jau
skaitëme, kaip vaikino senelis pasiëmæs kiauðinienës bliû-
dà ir peni aitvarà… Panaðiai kita ðeimininkë turëdavo kiek-
vienà rytà iðkept pautienës bliûdukà ir aitvarà paðert LTs4,

529: Nr. 509; VlLD, 36. Kiauðinienæ esant aitvaro mëgstamiau-

sià valgá pabrëþia net prieþodþiai: Patiko kaip aitvarui pau-
tienë BrèPP, 16; Aitvaras neneðtø, kad pautienës nemëgtø PPr,

281. (VlMB, 157–158.) Ir Baltarusijoje dar atmenama, kad ÿãî
ëþáiìàÿ ñòðàâà – ÿå÷íÿ „jo mëgstamas patiekalas –
kiauðinienë“ ËÏ, 170: Nr. 190. Jau Pretorijus uþsiminë, kad
„aitvarui reikia duoti virto bei kepto ir bûtent tokio val-
gio, kurio dar niekas nëra ragavæs“. „Ir ið tiesø, – pasak
A. J. Greimo, – Aitvaro maistas susideda pagrindinai ið
dviejø patiekalø: kiauðinienës, kepto maisto, ir koðës, virto
maisto“, be to, „kiauðinienë yra ypatinga bent dviem po-
þiûriais: tai daþnai apeiginis patiekalas, pasiûlomas no-
rint pagerbti sveèius, bet tai drauge ir paukðtinës kilmës
maistas, pabrëþiantis savo ryðá su orine aitvaro prigimti-
mi“ GrmTAB, 73. Tai savaip patvirtina aitvarà buvus dievà,
„dangaus gyventojà“, kurio „maitinimà“ galima bûtø lai-
kyti aukojimo palaiku. (Kitàsyk, tiesa, prieþodþiai mini ir
visai kitoká aitvaro „maistà“, pvz., Surijo kaip aitvaras pa-
kulas PPr, 289; LTs5, 302: Nr. 3928; LKPÞ, 20; Ryja kaip aitvaras pa-
kulas, tik èia ðiaip jau aitvaru pavadinta visai kita mitinë
bûtybë – „smakas“, slibinas LPP1, 102: Nr. 82.)

Ugnis. Máslëse raudoni kiauðiniai bûdingai mena þio-
ruojanèias anglis, þarijas, ugná (Pilnas aruodas raudonø
kiauðiniø = þarijos krosnyje LTs5, 469: Nr. 5572; Juoda viðta
ant raudonø kiauðiniø sëdi = katilas ant ugnies LTs5, 590: Nr.

6834; Raudonà kiauðiná viðta juoda peri = puodas ant ug-
nies LTs5, 591: Nr. 6846 ir pan.); aitvaro mëgstamoji kiauðinie-
në – tai ant ugnies kepti kiauðiniai; o gaidys, kaip kad
ðiuo atþvilgiu atkreipë dëmesá ir A. J. Greimas GrmTAB, 50,
– irgi þinomas ugnies simbolis (Raudonas gaidys, juoda
skiauterë = gaisras LTs5, 469: Nr. 5569; Roudonas gaidukas di-
dziu balsu gieda = gaisras TÞ5, 590, 593: Nr. 344; Jei gaidys, uþ-
lëkæs ant stogo, gieda, lauk didelio gaisro TÞ4, 502 ir pan.).
Taigi aitvaro sàsajà su kiauðiniais bei gaidþiu galima su-
prasti simboliðkai – kaip jo sàsajos su ugnimi papildomà
ávaizdá. Nes pagrindinë aitvaro raiðkos ypatybë, persmel-
kianti visus kitus jo poþymius, iðties yra jo ugningumas.
A. J. Greimo þodþiais, ugnis yra „vienas ið pagrindiniø jo
prigimtá sudaranèiø elementø“ GrmTAB, 50. (SnvU, 41–42.)

Kerðija uþ nepagarbà aitvaras kone iðimtinai ugnimi;
kaip kad raðë M. Pretorijus, „prieð pasitraukdamas pa-
prastai uþdegàs namus, kur gyveno“. Vienoje jau minë-
toje LPK 3478 tipo sakmëje bernas, niekaip negalëda-
mas sumalti puspûrio grûdø, vienàsyk pamatë ant karte-
lës betupintá gaidá, kuriam ið gerklës byrëjo grûdai. Ið pra-
dþiø bernas nusigando, o paskui paëmë lazdà ir sudroþë
tam gaidþiui. Bernui taip padarius, gaidys staiga virto ug-
nimi ir, nugriovæs pusæ stogo, iðdûmë MT5, 111: Nr. 1252; (TD4,

290: Nr. 618). Arba merga kai duos gaidþiui pagaliu – liepsna
tik iðëjo UKS, 71: Nr. 140. Panaðiomis aplinkybëmis marti atsi-
neðë balanà, apsiðvietë visur po kamarà ir pamatë ant kar-
tës juodà gaidá. „Ar ðitaip, – sako, – að jam parodysiu!“
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Pasiëmë pagalá, kad pradëjo muðti gaidá, kad muða, kad
muða. O gaidys kad rëkia: „Kut-kudij, kut-kudij…“ Ant gai-
dþio balso atlëkë ið klojimo boba rëkdama: „Kà tu, bestija,
dirbi, èia mûsø laimë!“ Marti neklauso. Gaidys, matyda-
mas, kad nieko nebus, kad lëkë rëkdamas per langà, tai ir
sudegino gyvenimà, t.y. sodybà BlR4, 158: Nr. 81; analogiðkoje
sakmëje paskui tas gaidys iðlëkdamas ir uþdegæs tuos na-
mus, ir ta [vyro] motina sudegus BsLP1, 257: Nr. 8/5; (BsJK, 208: Nr.

26; SlÐLSA, 143: Nr. 225). Taigi ugnimi baudþia bûtent aitvaras-
gaidys. Ugnimi aitvaras bûdingai baudþia ir LPK 3477 ti-
po sakmëse: pavyzdþiui, aitvarai, patyræ, kad jiems vietoj
valgio pridergta, nutaria, kad reikia tas ûkininkas uþdegti,
o patys pasislepia stebulëse BlR4, 156: Nr. 75; (156–157: Nr. 76; VlLD,

49) (panaðiai baltarusiø ËÏ, 170: Nr. 190); arba uþpyko ledokai
uþ tokias vaiðes ir prieð pat gaidþiø giedojimà spruko pro
kreigà, padegdami tà namà BlR4, 158: Nr. 79; arba tiesiog pas-
kui ir uþdegë tuos namus BsLP1, 256: Nr. 8/4; arba iðmatomis
pamaitinti aitvarai-gaidþiai uþlëkë ant stogo, suplusnojo,
– ir uþsidegë visos trobos SlÐLSP, 115: Nr. 93. Kitoje sakmëje
ðeimininkë iðmetë virvagalá-aitvarà atgalia ranka gatvën.
Aitvaras uþpyko ir sudegino trobesius ir visus turtus BlR4,

161: Nr. 92; LTs4, 532: Nr. 515. Kitoje sakmëje ne visi trobesiai,
bet tos tiktai trobos sudegë, katrose tas eitvars […] uþsilai-
kë SlÐLSP, 43: Nr. 12. Kitoje, uþmuðus aitvarà-gaidá, po trijø
dienø ir sudegæ tie namai SlÐLSP, 43: Nr. 13.

Aitvarà, kaip matëme, galima ásigyti angliuko ar nuo-
dëgulio pavidalu (LPK 3463). Pavyzdþiui: bernas perka
aitvarà kaip tabokierkà, paskui neiðkentæs jà atidaro ir
randa ten dvi angli, kurias, pamanæs esàs apgautas, iðme-
ta, bet paskui toje vietoje randa prineðtas dvi kupetas grû-
dø BlR4, 151: Nr. 57; LTs4, 531–532: Nr. 513; VlLD, 40; arba ðeimininkë
aitvarà namie aptinka kaip tris angliø kupetikes VlLD, 36;
arba Aitvarà galima uþsiauginti su vingriaus [vengro = þi-
niuonio] kombinacija. Vingrius duos unglá… UKS, 71: Nr. 141;
arba Kad pagauna ledokà, tai anglion pavirsta DvPSO, 340:

Nr. 110 (plg. 342, 396: Nr. 113); arba: Nuvaþiavo jie á Rygà, o po
turgø þmogus neðioja nedëgulá, t.y. velnià, aitvarà; vyrai nu-
sipirko, bet paskui pamanë esà apgauti, tad pakeliui áki-
ðo nuodëgulá á puðies drevæ, o po keleriø metø tà drevæ
rado pilnà pinigø BlR4, 151: Nr. 56. Arba norint aitvarà prisi-
vilioti, reikia pripilti prapiestin angliø, ir jei taip ið eilës per
tris naktis dingsta ið piesto angliai, tai reiðkia, kad su ledo-
ku galima sutikti BlR4, 157: Nr. 79. (A. J. Greimo nuomone,
tai, „kad jis gali egzistuoti kaip anglis, bûti degimo pro-
cesu redukuotas á ðià minimalinæ egzistencijos formà ir
atgimti ið naujo, turint galvoj taip pat, kad jis daþnai ási-
vaizduojamas kaip paukðtis“, leidþia „atstatyti palyginti
aiðkø lietuviðkojo Phoenixo vaizdiná“ GrmTAB, 78.) Kartais
ir bûva aitvaras kamine BlR4, 160: Nr. 85 arba iðlekia bei parle-
kia pro kaminà ir pan. VlMB, 168. Todël jis bûdingai suodi-
nas, kaip kad aiðku ið prieþodþio: Suodinas kaip aitvaras

LPP1, 102: Nr. 84. O kaip jau matëme ir dar nesyk matysime,
vienas ið bûdingø aitvaro pavidalø yra pagaikðtis (pavyz-
dþiui, matom – atdriûksi aitvaras kaip pagaikðtis… VlLD, 35;

VlSV, 101; kitàsyk tiesiog tas pagaikðtis buvo aièvaras… VlLD,

51; Kai pamatysi lekiant oru raudonà pagaikðtá, þinok, kad
aitvaras pinigus te neða LKÞ1, 46 ir pan. VlMB, 148–149), arba
kaèerga, t.y. þarsteklis; antai J. Balys prisimena savo tëvo
þodþius: Kaip ten yr, kaip ne, bet ir að maèiau pastogën pale-
kianèià „ugninæ kaèergà“ BlA2, 145. Visa tai irgi neabejotinai
pabrëþia jo ryðá su ugnimi. Pagaliau, Kai aitvaras pasirodo,
þmogui uþima kvapà, jauèiamas dûmø kvapas; o Raiste,
kur aitvaro gulëta, iðdegusi þolë, lyg ugniavietë BrèPP, 15.

Ir pasirodo aitvaras, kad ir kokio bûtø pavidalo (á ðá
ðiaip jau irgi atkreiptinas dëmesys), daþniausiai ugningas
(LPK 3468): syká mergos þiûri – vitinks, vitinks aitvaras,
kaip pagaikðtis, visas raudonas, kaip ugnis; nors tai bent
ið dalies priklauso ir nuo to, kà aitvaras neða, nes jeigu
aitvaras raudonas, tai su pinigais; jei neða baltà daiktà, tai
ir aitvaras baltas; o jei aitvaras tuðèias, tai suglebæs kaip
mazgotë BlR4, 153–154: Nr. 65; LTs4, 534: Nr. 519. Aitvaras, kai eina
dykas, tai ðviesus kaip mënulis, o pilnas – raudonas kaip
liepsna, lankais rangos, kaip abrûsas [rankðluostis], tik ðvyst
– þaibo greitumu UKS, 71: Nr. 140. Kita vertus, aitvaras kad
pilnas oru lekia, tai tamsus, o kad tuðèias – tai ðviesus BsLP1,

259: Nr. 8/13; (BsJK, 206: Nr. 23; SlÐLSA, 216: Nr. 372; SlÐLSP, 41: Nr. 10; TD7,

130: Nr. 252). Arba Aièvaras kaip pilnas – mëlynas, o kaip
dykas – ðviesus smenga, t.y. lekia LKÞ1, 32. Arba aitvaras,
kaip neða pinigus, iðrodo nei ugninë kaèerga BsLP1, 255: Nr.

8/2. A. J. Greimo nuomone, „Ðá pinigus neðanèio Aitvaro
ugningà pavidalà – o pinigai, apie kuriuos eina kalba, yra,
þinoma, auksiniai – reikia identifikuoti su ‘deganèiais pi-
nigais’“ GrmTAB, 77. Pinigai tautosakoje iðties paprastai „de-
ga“, todël nenuostabu, kad ir aitvaras, neðdamas pinigus,
yra ugningas (pasak A. J. Greimo, ir anglies pavidalas lei-
dþia numanyti ryðá su auksiniais pinigais GrmTAB, 45). Nors
neðulys gali bûti nutylimas, o aitvaras vis tiek ugningas.
Mano tëvas, – pasakojo A. Vaièiulis, – matë lekiant aitvarà
pro Þalakiðkius. Jis buvo ugninis, visas raudonas, didumo
kaip pagaikðtis; nors ðiaip aitvarai yra visokio didumo ir
spalvos: kartais yra ðviesûs, dideli, o kartais raudoni kaip
varis, kartais geltoni. Kada yra dideli, stori ir ðviesûs – tai
tada jie javus neða, o kada maþi – tai pinigus; jei varinius –
tai raudoni, jei auksinius – tai geltoni BlR4, 154: Nr. 66. Aitva-
ras tai, sako, toks ugninis pagaikðtis, ilgo þalèio paveiks-
le, oru lekia pasiuðèiuodamas. Kuris neða raudonuosius
[auksinius], tas raudonas, kuris neða sidabrinius pinigus,
tai baltas, kuris neða kità kà nors, tai bliednas [blyðkus]
arba pilkas RSPS, 325: Nr. 179. Ir daug þmoniø já buvo matæ
vidurnakty lekiant taip ilgà, kaip ðienkartæ, ir taip raudonà,
kaip ugná, o apskritai, kad jis pinigus neðë, tai jis raudons;
kad javus, tai mëlyns; kad varðkës, tai balts Ltvn, 389. (Plg.
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baltarusiø: Âå÷àðîì ÿãî ìîæíà ÷àñàì áû÷ûöü íà íåáå,
ÿê ëÿöiöü âîãíåííû, ÷ûðâîíû – çîëàòà íÿñå, ÿê
ö¸ìíà, ÷îðíà – çáîææà, ñíàïû „Vakare já galima kar-
tais pamatyti danguje, kai lekia ugninis, raudonas – auk-
sà neða, kai tamsus, juodas – grûdus, javus“ ËÏ, 170: Nr. 190;
pasirodo jis èia ir þalèio pavidalu ËÏ, 363: Nr. 609.) Kitàsyk
aitvaras buvo kaip didelio kirmino arba gyvatës paveiksle,
ilgumas nuo sieksnio, drûtumas kaip metø parðelis, o pil-
nas smetonos pririjæs buvo drûktesnis, kaip maiðas grûdø
pripiltas. Kai lëkë tuðèias, tuokart uodega vyniojosi ir ið uo-
degos galo lëkë kibirkðtys. Kai pilnas, taip slinko kaip mai-
ðas ant tvoros. Aukðtyn á tà butà atlëkæs, á kurá neða, lásdavo
pro èiukurà á tà svirnà… BlR4, 154: Nr. 67 (dar pro èiukurà
aitvaras álekia BlR4, 156: Nr. 76). Ðiaip aièvarai gyvena klëtëse,
kamarose arba net pastogëse. Iðlekia per pastoges ar paza-
labius [uþlubius]. Prie turtingøjø þmoniø namø daugumas
yra matæ iðlekianèius ar álekianèius ugninius pagaikðèius

RSPS, 326: Nr. 181. (VlMB, 150–151.)
Aitvaras ir savaime ugningas, nepriklausomai nuo ne-

ðulio. Pasak Jurgio Ðavinskio, kaip matëme, aitvarui „ið
uodegos matyti þyrant ugnies kibirkðtis“; liepsnojantá
skrendant já apraðë ir A. Schleicheris. Pasak P. Viðinskio,
„Aitvaras pasirodo ugnies kamuoliu, panaðiu á saulæ ar-
ba á buoþæ; jei jis neða pinigø, tai ið jo uodegos þyra ki-
birkðtys; kartais jis pasirodo liepsnos pavidalu“ ÂøíÀÕÆ,

150; (VðnR, 202). Vienas ûkininkas naktá matë ant jø lekiant
toká didelá paukðtá, ilgu kaklu, ir ið subinës kibirkðtys lëkë,
ir prie jøjø nutûpë; tatai buvo aitvaras, kuris jam neðë tur-
tà BlR4, 155: Nr. 69. Arba ðtai vaikis pamatë atlekiant paukð-
tá, kuriam per uodegà ðvyst ðvyst liepsna ëjo BlR4, 155: Nr. 72.
O vieno ûkininko duktë tiesiog pamatë ant kluono stogo
raudonà aitvarà, taigi ugnies spalvos BlR4, 155: Nr. 71. Ir ap-
skritai kartais Aièvaras toks kaip pagalys – raudonas tok-
sai LKÞ11, 254. Vienas þmogus kartà matæs vakare per orà
lyg kulkà lekiantá aitvarà, kuro uþpakalij ugnings brûkis
likæs, ale po pora akies mirksnø vislab prapuolæ; panaðiai
kitas pamatë ugningà kulkà katilaièo didume BsLP2, 236:

Nr. 4/22, 23. Arba ðtai aitvaras tik suþibëjo kaip ugnis ir
iðlëkë per aukðtiná BlR4, 161: Nr. 90. Kitàsyk nusileido jaujon
aitvarai, kaip trys ugninës þalgos, t.y. kartys, vytys BlR4,

157: Nr. 77. Vienas þmogus atvarà lekiantá matë ilgà lyg ðien-
kartæ, visas lyg þëplianti geleþis proraudonë iðveizdëjo,
pryðakis labai stors buvo, uþpakalis – plons, lekiant vingu-
ravo su ta plonàja uodega BsLP2, 232: Nr. 4/8. Kitas vëlgi ma-
tæs a[i]tvarà visai iðtisà lekiantá. Ið jo pryðakio tryðko ug-
ningi þarai. Jis buvo ðienkartës storume ir kokiø penkiø
metrø ilgs BsLP2, 231: Nr. 4/5; BsJK, 53: Nr. 2. Kitas irgi matæs
a[i]tvarà kai kokià ðienkartæ per ðalia buto stovinèià liepà
persidriekiant. Tas pavidals visas þërëjo, tik vien galva juo-
da buvo BsLP2, 231: Nr. 4/4 (233: Nr. 4/13); BsJK, 53: Nr. 1. Ðitie yra ilga
raudona liepsna. Prieðakis turi ðunies pavidalà, o antras

galas turi ðluotos pavidalà TD7, 130: Nr. 252. Apie vienà pasitu-
rinèià ðeimà aplinkiniai spëdavo, kad jiems aièvaras turtà
neðàs. Kai kurie net matë, kaip ugninis pagaikðtis padebe-
siais atlëkæs ir á klëtá álindæs RSPS, 324: Nr. 176. Z. Slaviûno in-
formantës pasakojimu, Að pati maèiau skrendantá aitvarà.
Dar piemenë bûdama ganiau pamiðkëj galvijus, tai ir ma-
èiau, kaip jis kalno link skrido. Jis buvo ugninis ir ilgas kaip
gyvatë, skrido ûþdamas ir tarðkëdamas SlvMR, 327.

Meteoras. Todël nenuostabu, kad aitvarai kartais ta-
patinti su meteorais (krintanèiomis þvaigþdëmis), antai
T. Narbuto NrbLM, 178, já paþodþiui kartojusio L. A. Juce-
vièiaus JcvR, 541; J. Lelewelio Llw, 457. Jucevièius kitur dar
priduria nuo savæs: „Oro aukðtybëse degà meteorai, mû-
sø liaudies manymu, yra piktosios dvasios, iðëjusios ið pra-
garo apvaginëti vargðø þmoniø. Tokiø piktøjø dvasiø va-
giðiø, sako, galima pirkti Rygoj ið vokieèiø, o kartais Ka-
raliauèiuj, Klaipëdoj ir Mintaujoj“ JcvR, 180 (taigi meteo-
ras aiðkiai prilyginamas aitvarui, neðanèiam savo ðeimi-
ninkams ið kitø privogtà turtà). B. Buraèo apibûdinimu,
þmonës aitvarà „vaizduoja kaip ðviesø koká kûnà, skrai-
dantá padebesiais, lyg koká meteorà ar ðiaip kokià lekian-
èià ðviesà“ BrèPP, 15. J. Balio nuomone, viena ið aitvaro ap-
raiðkø net kilme galinti bûti susijusi su meteorais, ar me-
teoritais: „Aitvaro ásivaizdavimas ugninio pagaikðèio pa-
vidalu galëjo atsirasti þmonëms netikëtai pamaèius kren-
tant meteoritus“ BlR2, 92. Apskritai Baliui „aitvaro kilmë
aiðki“: tai „pirmoj eilëj meteorologiniai reiðkiniai – krin-
tanèios þvaigþdës [bûtent meteorai], ðiaurës paðvaistë. Juk
tai gyvi aitvarai!“ BlA2, 145, „toliau – ið kaminø kylà dûmai
ir þieþirbos“ BlA2, 146. Pridurdamas kometas, Balá kartoja
Z. Slaviûnas SlvMR, 327. O ðtai P. Dundulienës ásitikinimu,
aitvaro vaizdinys staèiai esàs þmoniø sukurtas „stebint
krintanèius meteorus“ DndÞ, 125; (DndMR, 131). Ið tiesø, Kada
þvaizde lak, ðvist par dangu, saka (þmonës): „eiðvars su
pinigais lak“ GrmTAB, 77. Arba ðtai þmogus prisipaþásta: Kai,
jaunas bûdamas, jodavau nakties, tai kartu su kitais ma-
tydavau, kaip þvaigþdës driûkt driûkt driûkt driekiasi to-
lyn tolyn. Tada ðaukdavom: „Aitvaras! Aitvaras!“ VlLD, 35;

VlSV, 101. Nors sàsajø esama, vis dëlto toks „meteorologi-
nis“ aitvaro kilmës aiðkinimas, kaip kad pabrëþë ir
N. Vëlius, yra perdëm supaprastintas VlMB, 140. Ðiaip ar
taip, tokios aitvaro sàsajos aiðkiai pabrëþia jo ugninæ ir
dangiðkà prigimtá.

Ðviesa. Kito þmogaus prisipaþinimu, Að daug kartø
aitvarà maèau, ale vis vienoká ðviesø, lyg þvaigþdë, ko-
kia 1½ metero ilga, pryðakij 7 cm stora, uþpakalinop visai
á smailumà iðtásusi taipo, lyg koks storas botkotis BsLP2, 233:

Nr. 4/11. Nors tai gal ir ne daugiau nei palyginimas, nes
aitvaras bûdingai þiba, þëri, ðvyti. Todël nenuostabu, kad
Aitvarà þagarieèiuos vadina „ðvitelis“, gruzdieèiuose ðvie-
sà, palei þemæ ainanèià, vadina „þaltvikða“, pas mus
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(Trumpaièiuose), rodos, asmi girdëjæs – „þaltviska“. Ið
gruzdieèiø J. Staponaitis ið sodþiaus Raèiø sakë, kad vis
tas pats: tiek „aitvars“, tiek „ðvitelis“, tiek „þaltvikða“ BsLP1,

260: Nr. 8/14; SlÐLSA, 145: Nr. 230; (VlMB, 144; GrmTAB, 78, 105; DndMR,

131). (Prisiminkime A. Schleicherá, apie aitvarà teigusá,
jog „galimas daiktas tø pasakojimø prieþastis yra þalt-
vykslës fenomenas“.) Vienas þmogus prisipaþásta: Kità
kartà atvarà visai pagal þemæ lekiantá maèiau. Tasai visas
þvilguodis buvo BsLP2, 235: Nr. 4/17; LTs4, 533: Nr. 517. Kito ait-
varo spalva mënesio ðviesai prilygo BsLP2, 232: Nr. 4/7. Ki-
tas buvo ðviesbaltis, lyg mënulis, galva boso didume uþ-
pakaliop link nusismailinus, su dar ilga oboliuota uode-
ga, tartum ugningos kulkos ant uodegos uþvertos BsLP2, 235:

Nr. 4/18. Arba galva buvo raudona, ðviesi kaip mënuo,
uodega pilka, kaip drieþo tokios mados, ilgumas – uolek-
èio SlÐLSP, 118: Nr. 100. (Prie pastarøjø pavyzdþiø galima pri-
durti, kad „bûdvardis ðviesùs yra pastovus tautosakos
tekstø mënulio epitetas“ JsnMJM, 483, tad ir aitvaro paly-
ginimas su mënuliu gali bûti tik pavaizdi priemonë jo
ðviesumui pabrëþti.) Aièvaras – lekia tokia ilga kaip ka-
èerga paðvaistë, tas vienas galas tokia uodega LKÞ17, 464.
Arba per dangø lëkë ðviesus kaip kaèerga. Drykt, drykt ir
nudryksëjo LTs4, 533: Nr. 516. Arba ðtai þmogus, eidams ne-
kurá vasaros vakarà su savo draugais, vienu sykiu pama-
tæs atvarà ðviesgeltonà, ilgà ir storà lyg ðienkartë á rytus
belekiantá BsLP2, 234: Nr. 4/14. Kitas matæs vasaroj pavakare
baltai ðviesø daiktà plaðtakos platume, apie 1 m ilgia
susitraukiant (susirieèiant) ir vël iðsitiesiant per medþiø
virðûnes teipo tolyn besidriekiantá BsLP2, 234: Nr. 4/16. Kitas
matë nekurá vakarà atvarà lekiant. Tasai labai ðviesus
buvæs, su smailu snukiu, uþ kuro pailgs lyg nupampusi
kulka jo pilvs buvo, prie to vël plona uodega BsLP2, 233: Nr. 4/

10. Kitas vël matæs rytmetij labai ðviesø atvarà lyg kokià
ðienkartæ ant kaimyno kiemo nusileidþiant ir prapuolant

BsLP2, 236: Nr. 4/21. Kitur tiesiog Vienà vakarà lëkë ilga ðvie-
sa, ji álëkë á tà skûnià TD7, 130: Nr. 252.

Aitvaras ne tik pats ðviesus, ðvytintis, bet ir jo pasirody-
mas bûdingai susijes su nuðvitimu, ryðkia ðviesa. Pavyzdþiui,
aitvaras tik padrykt, padrykt pro sodà svirno link. Nuðvito
net þemë, o virð mûsø galvø toks kaip rankðluostis ðviesus,
beveik gelsvas, padrykt, padrykt ir nutûpë ant svirno LTs4, 534–

535: Nr. 520; LFCh, 86–87: Nr. 160; VlLD, 40; VlSV, 103. Arba aitvarui ið-
lekiant, tik nuðvitæ nuðvitæ, suûþæ ir prapuolæ BlR4, 160: Nr. 86.
Kitàsyk þmogus, pamatæs aitvarà, pasakoja: Atmerkiu akis,
gi net nusigandau, misliau: „Klëtis dega, kad ðviesu apie ku-
bilà“. Ale pamaèiau: aitvaras atsistojæs kad sukas, kad su-
kas, kaip girnapusë po kubilà BlR4, 160: Nr. 87; LTs4, 539: Nr. 528.
Arba ðtai belaukdamas aitvaro Kartà Musteikis sëdi ir ma-
to – pasirodë ðviesa VlLD, 45; VlSV, 106; kitàsyk Ðviesa tiktai
ðvystelëjo VlLD, 45. Prisiminus aitvarà kaip ugningà kulkà
katilaièo didume (þr. aukðèiau), áspûdá daro þmogaus pa-

sakojimas, kaip vienà vakarà jam namon einant ir pipká be-
rûkant, pipkis pradëjo þibët. Já vos nutvërus – ir rankos [þibë-
jo], tartum pipkio ðviesybë prie rankø prilipo. Paskui ir barz-
da pradëjo þibët, nuo kuros ðviesybæ benubraukiant, rankos
ðviesybe lyg apkrëstos tapë. Tuomþyg ir peèiai pradëjo þibët, ir
jis visas didþioj ðviesybëj beesàs pasijutæs. Atsisukæs jis
iðvydæs visai þemai ðalia savæs ugningà kulkà katilo didume
tolydþiaus tolyn besitraukiant BsLP2, 237: Nr. 4/24. Panaðiai kitas
þmogus su saviðkiais vakare valtelëje ið Tilþës parsiirdams,
netoli namø didelioj ðviesybëj pasijutæs. Apsidairæs pama-
tæs lyg vynplëèkæ, baltà lyg mënutá, neaukðtai nuo þemës pro
juos su kaklu pro pirm prasitæsiant. Prie jos dugno, tarytum
su teip pat ðviesu ðnûru prikabinta, dviejø kumðèiø didumo
raudona kulka paskui driekusis. Didë ðviesa be jokiø þarø
buvus ir po kokio 1½ minuto, ant þemës nusileisdama, pra-
puolus BsLP2, 237: Nr. 4/25. (Ðia aitvaro pasirodymo ypatybe
savo suliteratûrintuose ir tiesiog literatûriniuose padavi-
muose pasinaudojo V. Krëvë-Mickevièius: „Tik vienu me-
tu lyg suþaibavo, lyg jo svirnelis uþsidegë, taip suðvito ap-
linkui“; „Vël suðvito, ir kaip juosta ðmokðterë[jo] per dan-
gø“ TÞ3, 340; „staiga suðvito visas kiemas“; „staiga suðvito
aplinkui“ MT3, 16, 41.)

Antropomorfinis pavidalas. Sulig Jurgio Ðavinskio
praneðimu, kaip matëme, aitvarai esà „dvasios, kai kada
pasirodanèios þmogaus pavidalu“. Ir pasak M. Pretori-
jaus, aitvaras „esàs ið iðvaizdos kaip þmogus, su neátikëti-
nai didelëmis rankomis ir pëdomis“. K. Capellerio XIX a.
pabaigos Maþojoje Lietuvoje uþraðymu, aitvaras þmogið-
kà pavidalà turëjo Ltvn, 389. Tautosakoje jis kartais irgi antro-
pomorfiðkas: antai viena tarnaitë ant aukðto pamaèiusi
vyrytá su mëlyna sermëga ir raudona kepuraite ant pantelio
sëdintá BsLP2, 236: Nr. 4/21. Kitàsyk samdinë Tik duris pravërë
– kad pamatë sená didelá, kuprotà, apþëlusá, baisu paþiûrë-
ti. Tai buvo aièvaras RSPS, 324: Nr. 176. Arba ðtai: Ale bet tas
aitvaras vis ten beslankiodamas apë tà gaspadoriø, ir jam
pagailëjo jo, ir jis ëmæs pasivertë in jaunà vyrà ir atëjo jis
pas tà gaspadoriø per bernà BsLPÁ4, 169–170: Nr. 81. (Þmogaus
pavidalu – „jaunas, graþus bernelis“ ar „jaunas, augalo-
tas vyras“, kartais „geltonplaukis“, kartais „èigonas“, o
kitàsyk „senelis“ – aitvaras, nusileidæs þemën, paprastai
apsireiðkia V. Krëvës-Mickevièiaus literatûriniuose pada-
vimuose MT3, 17, 22, 32, 35, 36, 39, 43, 45, 54, 57, 61–62, 78; Krëvæ kar-
toja P. Dundulienë DndMR, 133–134; DndK, 67; DndÞ, 136, taèiau
toks Krëvës aitvaras su autentiðkais tautosakos duome-
nimis, kaip pabrëþë J. Balys, turi ne kà bendra BlA2, 142–

143). Kitàsyk aitvaras pasirodo kaip kaþkas raudonas – lyg
tai þmogus, lyg paukðtis VlMB, 153.

Angelas. T. Narbutas uþsimena apie kaþkokias „Prûsi-
jos kronikas“, esà pasakojanèias, kaip XIII a. kà tik pasi-
krikðtijusius prûsus apnikæ aitvarai (Succubis et Incubis), o
pagoniø þyniai aiðkinæ, jog tai „aukðtieji dievai uþsiundæ
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tas piktas dvasias kaip bausmæ uþ atsisakymà ðlovës ir
tikëjimo“ NrbLM, 178–179 (nors þinia, net jei neprasimanyta,
gana abejotina, nes neaiðku, kas ið tikrøjø buvo pavadin-
ta þodþiais Succubis et Incubis, o jokiø patikimø duome-
nø apie aitvarà prûsø tradicijoje nëra iðlikæ). Ðiuo atþvil-
giu ádomûs bûtø sakmiø teiginiai apie tai, kad aitvarus
velniai siøsdavo þmoniø monyt arba kad aitvarai tiesiog
yra atsiradæ ið susisiekimo velniø su þmonëmis VlMB, 156, jei
uþ „velniø“ vardo átartume slypint senuosius dievus. Ait-
varas tàsyk bûtø lyg koks dievø pasiuntinys, savotiðkas
senojo tikëjimo „angelas“. Panaðiai A. J. Greimo nuomo-
ne, kadangi, pagal archajinæ pasaulëþiûrà, „pats atradi-
mo faktas galëjo bûti iðaiðkinamas tiktai kaip dovana, pri-
klausanti nuo adresanto suverenaus noro“, tai ir aitvaro
atradimas, vadinasi, „priklauso grynai nuo neþinomo, bet
aktyvaus veiksnio, atsiunèianèio aitvarà“ GrmTAB, 83, 84, kaip
kad angelas yra siunèiamas Dievo.

Ðiaip ar taip, B. Buraèo apibendrinimu, „aitvaras ne-
sàs nei blogas, nei geras. Kas já mylás ir gerai priþiûrás,
tam jis didelius turtus sukraunàs. Kuris aitvaro negodo-
ja, nemyli, tam jis pikta daràs, kartais net skaudþiai kerði-
jàs“ BrèPP, 15. Ir Z. Slaviûnas aitvaro bûdà apibendrina pa-
naðiai: „Aitvaras esàs þmoniø bièiulis – pas kà prijunks-
ta, tam neða visokiø daiktø“, taèiau „aitvaras geras tol,
kol jam esi geras“ SlvMR, 327. (Ir Baltarusijoje pabrëþiama:
Àëå ÿãî òðýáà øàíàâàöü „Taèiau já reikia gerbti“ ËÏ,

170: Nr. 190.) Bet juk tà patá bent ið dalies galima pasakyti
apie kiekvienà dievybæ (netgi krikðèioniðkàjá Dievà, uþ
tam tikrø elgesio normø nesilaikymà grasinantá ávairio-
mis bausmëmis ir pragaru). N. Vëliaus duomenimis, ap-
skritai „didesnëje lietuviø liaudies sakmiø dalyje yra vaiz-
duojamas þmonëms tarnaujantis aitvaras. Ðeimininkai já
laiko savo namuose, gerbia ir maitina“ VlMB, 157. Vienoje
sakmëje pabrëþiama, kad jis nebijo paðventinimo: Aitva-
ras, nepaþinæs, ar ðventyta, ar ne, lunkus vis nenustojæs vil-
kæs; ir paskui dar priduriama: Mat jis neða ið didþiausios
malonies BsLPÁ3, 369: Nr. 164. O V. Krëvës-Mickevièiaus tei-
gimu, aitvaras tiesiog esàs „ne piktoji, bet geroji dvasia,
þmogui palanki, drauginga“ MT3, 8; tai jis nesyk pabrëþë
savo literatûriniuose padavimuose („gali jam pasiskøsti,
visus savo vargus papasakoti – iðklausys, padës ir iðgel-
bës“; „að þmonëms pikta nedarau“; „juk að ne pikta dva-
sia, kuri þmonëms kenkia“; „Að esu aitvaras ir niekados
þmonëms pikta nedarau be reikalo“) MT3, 39, 54, 62, 78. Plg.
prieþodá, iðties liudijantá teigiamà á aitvarà poþiûrá: Apsi-
dþiaugë, lyg su aitvaru bûtø susidraugavæs PPr, 281. Todël ait-
varà, juoba turint galvoje minëtus jo kaip mediatoriaus
poþymius, galima bûtø laikyti savotiðku lietuviø „hermiu“
ar „merkurijumi“ (plg. Merkurijaus ásivaizdavimà skrai-
danèio ugninio þalèio pavidalu viduramþiø alchemijoje),
ar net iðties lietuviðkuoju „angelu“ (istorijos eigoje „nu-

puolusiu“ ligi demono). Juoba kad savo funkcijomis bei
iðvaizda aitvaras ið dalies ir atitinka senovës graikø „Ge-
ràjá daimonà“, ’Agaq^V da%mwn VlMB, 167.

Tam neprieðtarautø ir pagrindinë aitvaro funkcija –
neðti vienokias ar kitokias gërybes VlMB, 160–164, kuriø tik
pats materialiausias ávaizdis yra maistas bei pinigai
(A. J. Greimas antai yra atkreipæs dëmesá á „jo parûpi-
namø pinigø transcendentinæ kilmæ“ GrmTAB, 79). Pasak
prieþodþiø, Neða pinigus kaip aitvaras; Gal jam aitvarai
prineða? ir pan. LPP1, 102: Nr. 82; (LKPÞ, 20). Bet kartais jis (kaip,
beje, ir angelas ðiuolaikine jo samprata) tiesiog ákûnija
sëkmæ: Kam sekasi, tam ir aitvaras neða LPP1, 102: Nr. 86. Kaip
laimë ir sëkmë tad Ir aitvaras ne visados pinigus neða LPP1,

101: Nr. 80; PPr, 186. Aitvaras pavadinamas ir skalsinu, skalsi-
ninku, o tai reiðkia, kad jis ne ðiaip neða ið kito privogtà
turtà, kas gal atitinka jau iðkreiptà jo ávaizdá (nors plg.
bûdingà graikø Hermio ryðá su vogimu bei vagimis), o
tiesiog duoda skalsà, ir tai, N. Vëliaus nuomone, yra jo
seniausia, pirminë prasmë VlMB, 171–172 (pavyzdþiui, þmo-
gus þiûri, kad ant bièiø avilio trys smilgos padëtos. Tai, ma-
tai, jø tokia skalsa bûdavo, kaip trijø veþimø VlLD, 46; VlSV,

106). Plg. ir nesyk jau probëgðmiais uþsimintà jo pavadini-
mà tiesiog laime; ir Gudþiûnuose, Këdainiø r., uþraðytà
jo pavadinimà laimykas LKÞ7, 55; (GrmTAB, 73, 104). Galiausiai
nenuostabu, kad pastarøjø laikø kasdieniame suvokime
aitvaras jau gali eiti ir visai þemiðkø sëkmës prieþasèiø
metafora: Aitvaras visiems darbðtie(sie)ms turtus neða LPP1,

101: Nr. 77; PPr, 27; LTs5, 346: Nr. 4689; Aitvaru turtëjau, kol prakai-
tà liejau PPr, 27; Tinginiui në aitvaras neprineð PPr, 53; LKÞ1, 46.
Nes Ir aitvaras veltui pinigø neneða LPP1, 101: Nr. 80; PPr, 294.
Be to, Ir aitvaras turtø neprikraus, jei kiðenë skylëta PPr, 186;
Aitvaras neatneð, kad savo neturësi LPP1, 101: Nr. 80; PPr, 161;
nes Turtingam ir aitvaras neða LPP1, 102: Nr. 86; PPr, 301; LTs5, 186:

Nr. 1889; LKÞ1, 46. (GrgMAF, 151; BgR3, 340.) Kiekvienas þino: jei
Dievas nepadës, – dirbk nedirbæs, vark nevargæs (kaip
toje sakmëje apie Dievà ir artojà).

Aitvaras kartais tiesiog ir pavadinamas angelu. Antai
vienoje LPK 3477 tipo sakmëje, aitvarams padegus namus,
patiems pasislëpus stebulëje, o bernui stebulæ uþkalus ir
ámetus á ugná, ðeimininkë bëgiojo aplink deganèius namus,
rëkdama: „Kad ir viskas sudegtø, kad tik aniuolëliai nesu-
degtø!“ Bet aniuolëliø jau nerado, todël uþpuolë bernà:
„Tu prakeiktas, per tave aniuolëliai sudegë – eik ðalin nog
mûsø!“ BsLPÁ3, 436: Nr. 199; VlSV, 108–109. O vienoje LPK 3478
tipo sakmëje, bernui uþmuðus aitvarà-gaidá, ðeimininkë
rado ðalia girnø uþmuðtà gaidá, kuris buvo aitvaras ir vë-
më grûdus á geldà. Ûktvërë [ûkininko þmona] atbëgo rëk-
dama: „Oi, tu neprietëliau, tu uþmuðei mum aniolëlá

BsLPÁ3, 435–436: Nr. 198 arba angelëlá MT5, 111: Nr. 1251. Kitoje
sakmëje batsiuviui kaþkas naktimis ëmë uþ já dirbti dar-
bà – siûti batus, ir tokius, kad uþ juos gaudavo dvigubai;
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vienà kartà, norëdamas suþinoti, kas taip daro, pasiliko
sergëti. Ir pamatë nakties viduryje atlekiant du aniuoliu-
kus. Radæ ant stalelio padëtà darbà, sëdosi ir dirbo BlR4,

163: Nr. 97 (nors ði sakmë ið dalies veikiau primena pasa-
kojimus ne apie aitvarus, bet apie kaukus). Poroje J. Eli-
sono pateiktø pasakø (ATU 555) panaðø á aitvaro vaid-
mená atlieka pats Dievas. Vienoje Gyveno neturtingi þmo-
nës, kurie nieko neturëjo valgyti. Pradëjo jie praðyti Dievà,
kad jiems primaltø pilnas girnas miltø. Dievas primalë;
kitoje neturtinga moteriðkë Dievo Senelio papraðë:
„Duok mums tiek grûdø, kad kai tik ateièiau prie girnø
malti – jos bûtø visuomet pilnos…“ „Gerai! Bus!“ – tarë
senelis, kuris mat buvo Dievas MT9, 120: Nr. 294, 295.

Aitvaras ir kaukas. N. Vëlius pagrástai yra atkreipæs
dëmesá á tai, kad „Sakmës apie aitvarus ir kaukus turi
daug bendrø bruoþø. Pasitaiko, kad tame paèiame siuþe-
te figûruoja èia aitvaras, èia kaukas“, taèiau „sakmiø apie
aitvarus þinoma visoje Lietuvoje“ ir jø uþraðyta apie tûks-
tantá, o „sakmiø apie kaukus uþfiksuota vos kelios de-
ðimtys ir tiktai Þemaièiuose“ VlMB, 129; (BlA1, 104) („Sakmës,
kuriose aitvaras vadinamas kauku, sudaro apie 15 pro-
centø visø sakmiø apie aitvarus“ VlMB, 145). Vis dëlto jau
M. Pretorijus, kaip matëme, jautë reikalà pabrëþti juos
grieþtai skiriantis. Pasak jo, kaukuèiai gyvena apaèioje, o
aitvaras – „virðuje, virð þemës“. Jau buvo uþsiminta apie
aitvaro gyvenamàjà vietà pastogëje ir álëkimà bei iðlëki-
mà pro pastogæ, lubas, èiukurà, kaminà. Ir palyginimas
sako: Apsigyveno kaip aitvaras palëpëj BrèPP, 16, taigi virðu-
je, virðutinëje namo dalyje (simboliðkai atitinkanèioje dan-
gø). N. Vëliaus apibendrinimu, „aitvaras labiau susijæs
su dangum, ugnim, virtu ir keptu maistu, paukðèiais, ar-
kliais…, o kaukas – su þeme ir vandeniu, þaliu maistu,
gyvuliais, amatais“ VlMB, 196. N. Vëlius lietuviø aitvarà ir
kaukà ðiuo ir kitais atþvilgiais, beje, gretino su indoeuro-
pieèiø dievais dvyniais, ypaè (atsiþvelgdamas á aitvaro ry-
ðá su arkliais [GrmTAB, 89]: suvelia karèius, pasiverèia arkliø
ðukomis ir kt.) su vedø Aðvinais VlMB, 193–197. Priminæ dar-
gi „þirgelius“ (lëkius) ant kraigo, pro kurá álekia bei iðle-
kia aitvaras, N. Vëliui pritarë V. Ivanovas su V. Toporo-
vu ÈâíÒïðJÁÊ, 167–172. A. J. Greimas irgi pabrëþë kaukø ir
aitvaro tarpusavio opozicijà bent keletu poþymiø: „kau-
kai yra chtoninës bûtybës, tuo tarpu aitvaras yra orinë
bûtybë“; „kaukai maitinasi þaliu maistu […] tuo tarpu
aitvaras – virtu arba keptu maistu“; panaðià opozicijà su-
daro „kauko padëta skiedra“ ir „aitvaro palikta anglis“;
„pirmasis gali iðriedëti ið kuilio pauto, antrasis iðsiperi,
panaðiose sàlygose, ið gaidþio kiauðinio“; „aitvaras yra
drauge ugnies ir oro padaras“, o „kaukas, savo ruoþtu,
susideda ið kitø dviejø pagrindiniø elementø: þemës ir
vandens“ bei kt. GrmTAB, 36, (39), 45, 49, 57, (75–76, 83). Kaukà su
aitvaru atitinkant mitologinæ „dvinaræ struktûrà“ pabrë-

þë ir G. Beresnevièius: „Dvinarës struktûros baltuose ap-
skritai ypaè populiarios ir uþima mazginius mitologijos
taðkus. Dvinariðkumas gali pasireikðti ir dangaus bei po-
þemio valdovø diadoje, ir paèiame þemiausiame mitolo-
gijos sluoksnyje, turiu omeny kaukà ir aitvarà, prieðta-
ringà ir drauge per opozicijas susijusià diadà; galimas da-
lykas, anksèiau ðios lietuviðko folkloro mitinës bûtybës
turëjo dievybiø rangà. Kaukas yra neabejotinai chtonið-
ka bûtybë, barzdota (kitas kauko vardas – barzdukas), jie
gyvena po þeme, atrodo kaip maþi þmogeliukai, neða nau-
dà, gërybes, jie maitinami pienu, alumi, kitokiais gëri-
mais. Akivaizdþiai kaukà reikia priskirti kairiajam ðios
opozicinës poros poliui, tuo tarpu aitvaras yra visiðkai
prieðtaringas kaukui, tipiðkas deðiniojo poliaus atstovas
– jis gyvena virð þemës, skrieja oru, panaðus á ugninæ gy-
vatæ ar ugniná pagaikðtá, aitvarai maitinami virtu ar kep-
tu (atitinkamai: karðtá perëjusiu) maistu. Jei kairysis ðios
poros asmuo susijæs su þeme (poþemiu), deðinysis su vir-
ðumi, dangumi, jei kairysis barzdotas (chtoniðkumo po-
þymis), deðinysis tikrai bebarzdis (ugninë galva!), jei kai-
rysis siejamas su vandeniu, skysèiais, deðinysis – su ugni-
mi. Tokià paèià diadà matome Velnio (kairysis polius) ir
Dievo (deðinysis) atveju“ BrsnEÞK, 104–105. Tai irgi neprieð-
tarauja aitvarà galëjus bûti savotiðku senovës lietuviø „an-
gelu“. Ir bûtent aitvarui, matyt, ið tikrøjø yra skirta Va-
lanèiaus þinia (1848 m.), kurioje tasai pavadintas „die-
vaièiu“ (nors ir akivaizdþiai supainiotas su kauku): „Iðvy-
dæ lekiant oru pagal netoli þemës ugná, sako dievaitá Kau-
kà neðant grûdus…“ VlnR2, 338.

VARDO ETIMOLOGIJA

Matyt, seniausias mus pasiekæs þodþio aitvaras aiðki-
nimas priklauso Jonui Lasickiui, pasak kurio, pats aitva-
ro pavadinimas reiðkiàs já gyvenant uþ tvorø, taigi esàs
susijæs su þodþiu tvora. Lasickiu sekdamas, aitvarà esant
tvorø saugotoju, kaip matëme, aiðkino ir Jurgis Ðavins-
kis. Toká aiðkinimà pasigavo ir T. Narbutas, pasak kurio,
aitvaras „paprastai uþgula mieganèias moteris, tykoja jø
uþ tvorø, todël pavadintas Ajtweras, pagal þodá ‘uþtvori-
nis’“ NrbLM, 178. Narbutà paþodþiui kartoja L.A. Jucevièius
JcvR, 541. Nesiprieðina tokiam aiðkinimui, dar palyginimui
pridurdamas tvartà, ir A. Mierzyñskis Mrz, 46. Ðis aiðkini-
mas neturi nieko bendra su tikrove ir ádomus yra nebent
istoriðkai (dar maþiau vertas yra J. Dovydaièio spëjimas
ið ai, tveria JskSLM, 69–70; VlMB, 131). (Nors plg. pasakojimà,
esà aitvaras, kai buvo pilnas, taip slinko kaip maiðas ant
tvoros BlR4, 154: Nr. 67.)

Moksliniø ait(i)varo etimologijø esama keleto. Pa-
sak J. Basanavièiaus, etimologinë þodþio reikðmë esan-
ti „klajojanti ugnis“, ir jis esàs sudëtas ið dviejø dëme-
nø: *aiti- „ugnis“ (atitinkanèio sanskrito athar- „ugnis“
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þodyje atharvan „ugnies apeigas atliekantis þynys“, aves-
tos âtar- „ugnis“, graikø aÁqw „deginu, (uþ)degu“) + va-
ras „klajojàs“, ðaknies veiksmaþodþio varyti BsLPÁ2, 444: Nr.

109. K. Bûga, V. Jaskiewiczius, M. Vasmeris palaiko
E. Lidéno iðkeltà mintá aitvarà esant sudurtiniu þodþiu,
kurio pirmasis dëmuo aiti- esàs vienos ðaknies su baltø
*aitâ „svirnas, klëtis“ (pastarasis rekonstruojamas re-
miantis baltiðkos kilmës suomiø aitta, karelø aitta, vep-
sø ait’, estø ait „svirnas, klëtis“ bei slavø *jata „spieèius,
bûrys, banda; tvartas, svirnas, ûkinis statinys“), o antra-
sis -varas – su ide. *Ùoros „sargas“ (la. vçrties „þiûrëti“,
gr. qur-wr^V „durø sargas“ ir kt.) BgR3, 336–337; ÔñìÝÑÐß4,

568. Pamini K. Bûga ir kità, H. Günterto spëtà pirmojo
dëmens sàsajà su sen. indø éta-, avestos açta- „blizgantis,
þëruojantis, ðvytintis“, taèiau laiko jà ne tokia priimtina
BgR3, 337. Taigi aitvaras bûtø maþdaug „svirno sergëtojas“.
Ðià etimologijà pirmàja nurodo ir E. Fraenkelis, bet pa-
mini ir dar dvi kitas: vienà – kà tik minëtà H. Günterto
spëjimà, kurá irgi laiko neátikinamu, kità – savo paties,
pasak kurio, pirmasis ait-var-o dëmuo galás bûti susijæs
su oskø aeteis (gen.sg.), graikø a½sa, avestos açta- „dalis“
(ide. *ai- „duoti, teikti“), o antrasis – su lie. varyti, varas
„jëga, prievarta“, la. vara, vare, prûsø warri(e)n „jëga“,
rusø âîð „vagis“, ïðîâîðà „apsukruolis“ (taigi aitvaras
bûtø maþdaug „dalá duodanti galia“); be to, aitvaro trum-
piniu (Kurtzform) E. Fraenkelis laiko þodá ãitas „vaikð-
tikas, padauþa, nenuorama“ FrLEW, 4; (ÁíâÑÈÑÒ, 71). (SbLKL,

214; KrcEP, 22; VlMB, 146; DndMR, 131–132). (Sudurtiniu þodá ait-
varas < aiti-varas laikë ir P. Skardþius, tik nieko nepa-
sakë apie jo dëmenø kilmæ SkrR1, 404, 429.)

Visos ðios etimologijos turi rimtø trûkumø. Antai lie.
ait(i)- su iranënø âtar- sieti neleidþia fonetika, ir tik ne-
tiesioginë sàsaja teámanoma su graikø aÁqw (pastarieji
du tarpusavy ðiaip jau irgi nëra susijæ). Slavø *jata pasta-
ruoju metu aiðkinamas kitaip ÝÑÑß8, 182–183, taigi Lidéno
etimologijos atveju pirmasis ait-var-o dëmuo remtøsi lie-
tuviø kalboje visai neþinomu, tik pagal spëjamà senà sko-
liná suomiø kalboje rekonstruojamu þodþiu, o antrasis –
su ide. þodþiu, irgi neturinèiu lietuviø kalboje atitikme-
nø. Basanavièiaus, Fraenkelio pateiktas antrojo dëmens
aiðkinimas, siejantis ðá su gerai þinomais baltø kalbø þo-
dþiais (dar plg. varas reikðme „varovas, varytojas“ LKÞ18,

130), yra kur kas patikimesnis (todël, kaip matysime, dau-
gelio palaikomas), bet ðtai pirmasis dëmuo Fraenkelio
vëlgi mëginamas susieti su ide. ðaknimi, baltø kalbose dau-
giau jokiø atitikmenø neturinèia.

Dar vienà aiðkinimà pasiûlë O. Trubaèiovas. Jis
ait(i)varà, kartu su lenkø þodþiu poczwara „baidyklë, pa-
baisa, ðmëkla, koðmaras“, kildino ið jo paties rekonstruoto
iranënø demono vardo *pati-vâra- (rytø iranënø *paiti-
vara-, skitø-sarmatø *pacvara); didþiausias ðio aiðkinimo

trûkumas yra tas, kad patá iranënø demono vardà auto-
rius rekonstravo remdamasis tik ðiais dviem lietuviø ir
lenkø þodþiais ÒðáÑÈËÎ, 67–71. Taèiau prieð galutinai ðá aið-
kinimà atmetant, reikëtø atidþiau panagrinëti tokius lie-
tuviø þodþius kaip pãitvëras „kas iðdykæs, pasileidæs“ ir
patvåras „iðdykëlis“ (pastarasis ðiaip jau irgi laikomas po-
lonizmu ið le. potwora „baidyklë“ ar potwór „pabaisa“,
betgi reikðme jiedu abu kur kas artimesni aitvarui nei len-
kø þodþiams; plg. aiðkø skoliná paèvora „ðmëkla, baidyk-
lë“ ið minëto le. poczwara) LKÞ9, 28, 127, 641. O. Trubaèiovo
aiðkinimà tarp galimø nurodo ir V. Ivanovas su V. Topo-
rovu, nors kitu atveju pasisako uþ minëtàjà antrojo dë-
mens sàsajà su varyti ÌÍÌ1, 55; ÌÑ, 26.

O. Trubaèiovo aitvaro etimologija neátikino J. Kazlaus-
ko, pirmàjá dëmená pamëginusio kildinti ið lie. ãitas „vaikð-
tikas, padauþa“ VlMB, 146–147 (atvirkðèiai nei Fraenkelis), taip
pat Z. Zinkevièiaus. Pastarojo þodþiais, tai „labai abejoti-
nas iranizmas, nes ãit(i)varas greièiausiai susidarë paèioje
lietuviø kalboje: ãit(i)- galima sieti su ãitas ‘vaikðtikas, pa-
dauþa, nenuorama’ (: e¤ti), o -varas – su våras, la. vara, pr.
warri(e)n ‘jëga’“ ZnkLKI1, 184–185. P. Dundulienës apibûdini-
mu, antroji „þodþio aitvaras dalis (varas) reiðkia dinamið-
kà jëgà, t.y. nepaprastai greità judëjimà“ DndMR, 131–132.

Ið dalies panaðiai aitvarà aiðkino ir A. J. Greimas: jo
nuomone, „nëra abejonës, kad tai sudëtinis þodis aiti-va-
ras, kurio abu elementai, atskirai paimti, lengvai atpaþás-
tami ir gali autonomiðkai funkcionuoti. Daiktavardis ai-
tas reiðkia ‘nenuoramà’, ‘padauþà’“, taigi „atitinka, savo
pasaulietiðka prasme, ir paties Aitvaro bûdo bruoþams“
GrmTAB, 85; o vardo antràjá elementà Greimas (painokai ir
kiek prieðtaringai) siûlë sieti arba su varyti, la. vara, vare
„jëga“, arba su virti, arba su metalo pavadinimu varis, ar-
ba netgi su þodþio aki-varas antruoju dëmeniu GrmTAB, 99–

100 (ðis remiasi veiksmaþodþiu vérti RzsSG, 88).
Þodá ãitas su aitvaru, kaip matëme, siejo ir E. Fraen-

kelis, tik laikë já pastarojo trumpiniu, nors jau K. Bûga ðá
þodá grindë veiksmaþodþiu e¤ti: jo apibrëþimu, aitas – tai
tiesiog „kas eina, ëjëjas“ arba „kas vis eina ir eina = pa-
dauþa“ BgR2, 99; BgR3, 810; plg. posaká aitais nueiti (ir pan.)
„niekais iðvirsti“, pvz.: Aitais ëjo, aitais ir nuëjo Linkuva,
Pakruojo r. LKÞ1, 44. Taigi ne aitas yra aitvaro trumpinys,
bet aitvaro pirmasis dëmuo gali remtis savarankiðku þo-
dþiu aitas, turinèiu veiksmaþodþio eiti ðakná. Be minëtø
J. Kazlausko, Z. Zinkevièiaus bei A. J. Greimo, ir V. Ma-
þiulis mano aitvaro pirminæ reikðmæ buvus „greitai bë-
gantis“ MþPKEÞ1, 59. (Toká aitvaro aiðkinimà paremtø ir Bal-
tarusijoje uþtinkamas jo pavadinimas õóò, siejamas su
õóòêi „greitas“ ËÏ, 170, 466: Nr. 190, kurá galima bûtø spëti
esant aito vertiniu ar net fonetine reinterpretacija.)

Ið tikrøjø dauguma palyginimø bei prieþodþiø pabrë-
þia aitvaro greitumà bei „lakstymà“: Greitas kaip aitvaras
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LPP1, 101: Nr. 79; PPr, 284; LTs5, 131: Nr. 953; BrèPP, 16; LKPÞ, 20; (LKÞ1,

32); Nulëkë kaip aitvaras pakluoniais BrèPP, 16; Laksto kaip
aitvaras; Lekia kaip aitvars; Iðlëkë kaip aitvars; Bëgioja kaip
aitvaras ir pan. LPP1, 101: Nr. 81; (PPr, 287; LTs5, 130: Nr. 942; LKPÞ, 20;

LKÞ1, 44; DkÞT2, 238: Nr. 569); Atbëgo kaip aitvarà pasiþabojæs

PPr, 281; FÞ, 4; Blaðkosi kaip aitvaras; Dauþosi visur kai aiè-
varas LPP1, 101: Nr. 81; (LKPÞ, 20; LKÞ1, 32); Dûksta kaip aitvaras
kluone BrèPP, 16 bei pan. Frazeologizmai kaip aitvaras, kaip
aitvarà pasiþabojæs reiðkia greitai bëgiojantá, lakstantá: Ko
leki kaip aitvaras?; Ko taip lakstai kaip aitvaras? FÞ, 4; fra-
zeologizmas aitvaras neðioja reiðkia „greitai vaikðèioja,
laksto“ FÞ, 4 (Ar tave aitvaras po visus laukus neðiojo? LPP1,

102: Nr. 82; LKÞ1, 46). Kaip tik tokiø frazeologizmø pagrindu
A. J. Greimas mëgino paaiðkinti aitvaro sàsajas su vëju,
viesulu GrmTAB, 100–101. Ir pats þodis aitvaras turi perkelti-
næ reikðmæ „nenuorama, padauþa“, plg. dar aitvariûkðtis,
aitvarininkas „iðdykëlis“ LKÞ1, 46. Neretai aitvaras bûtent
„eina“: Daugums sakos matæ aitvarà einant SlÐLSA, 144: Nr.

229; Ein kai eitvars; Eina kaip aitivaras; Eina iðsiskëtæs kaip
aitvaras; Eina kaip aitvaras per laukus ir pan. LPP1, 101–102:

Nr. 81; (LKPÞ, 20; LKÞ1, 46); Eina kaip aitvaras medþiø virðûnë-
mis LPP1, 102: Nr. 81; PPr, 283; LKPÞ, 20 ir t.t. (Viename tokio tipo
prieþodyje, beje, aitvaras pavadintas keistu vardu videlis,
bûtent: Aina kaip videlis [aitvaras] LPP1, 101: Nr. 81.) Paga-
liau aitvaras gali ir ãidytis „belstis, trankytis“ (plg. ãidyto-
jas „kas tranko, beldþia“; a¤dininkas „pramuðtgalvis,
triukðmadarys“), pvz.: Nesiãidyk kaip aitvaras! LKÞ1, 34; LPP1,

102: Nr. 81. (GrgMAF, 152–153; BgR3, 340.) Ðiais ir panaðiais prieþo-
dþiais remdamasis K. Grigas iðkëlë klausimà: „Ar nenau-
dinga bûtø á ðià frazeologijoje atsispindinèià aitvaro savy-
bæ atsiþvelgti mitologijos tyrinëtojams? Iki ðiol mitologø ir
kalbininkø nesutariama dël þodþio aitvaras etimologijos.
Vieni autoriai […] komponento ait- reikðmæ linkæ sieti su
aitra ‘karðtis’, ‘uþsidegimas’, o kiti aiðkina já þodþio aitas
‘vaikðtikas’, ‘padauþa’, ‘nenuorama’ reikðmëmis. Aitvarà
mininti frazeologija, atrodo, gali paremti antràjá etimolo-
gijos variantà, ir to nevertëtø ignoruoti“ GrgMAF, 153.

Taip, bet nevertëtø ignoruoti ir to, kad ði aitvaro ypa-
tybë pabrëþiama ið esmës tik frazeologijoje, kuri savo
ruoþtu remiasi jau perkeltine, buitine aitvaro kaip „pa-
dauþos“ reikðme, o mitologinëse sakmëse jis ádëm ug-
ningas; pagaliau frazeologija atskleidþia ir greitumo ryðá
su ugnimi: Greits kaip kibirkðtis; Lëkiau, tai lëkiau, net vy-
þa ugná skëlë; Kad eina, net vyþos ugná skelia LTs5, 131: Nr. 955–

957 (aitvaro sàsajos su vyþomis jau buvo uþsimintos, ypaè
LPK 3471 tipo sakmëse). Todël, N. Vëliaus nuomone, pir-
màjá ait-var-o dëmená vis dëlto „reikëtø sieti ne su aitas
‘vaikðtikas, padauþa, nenuorama’, kuris tikriausiai yra vë-
lyvesnis vedinys ið aitvaro“ – èia N. Vëlius seka E. Fraen-
keliu, – „o veikiau su þodþiais aitra ‘karðtis, uþsidegimas’,
aitrus ‘karðtas, smarkus’“ (ir toliau su ide. ðaknimi *ei- /

*oi- „degti, ðvytëti“ BgR3, 337–339), juoba kad „ðitoks aitva-
ro pirmojo komponento kildinimas ið dalies sutampa su
H. Günterto teiginiu, kad jis priklausàs senovës indø éta-,
avestos açta- ‘blizgantis, þëruojantis’ þodþiø grupei. Taigi
aitvaras reikðtø degantá, ðvytintá varà“ VlMB, 181 (èia turi-
mas omeny varas „kartis“ vëlgi remiasi veiksmaþodþiu
vérti, ne varyti, nors ir jo „semantika, – N. Vëliaus þodþiais,
– siejasi su aitvaru“ VlMB, 147). Pridurkime, kad aitra dar
turi reikðmæ „pasiutimas, patrakimas“, nesunkiai moty-
vuojanèià ir aitvaro „lakstymà“ LKÞ1, 44–45. Tokios etimo-
logijos atveju ait-varas bûtø arba „ugninga, þëruojanti kar-
tis“, o tai visiðkai atitinka jo ávaizdá (plg. „pagaikðtá“, „ðien-
kartæ“); arba, antràjá dëmená siejant su varyti, våras, la.
vara, pr. warri(e)n „jëga“, – „ugninga jëga“. Pastaroji
etimologija paremtø ir Greimo siûlymà „ásivaizduoti ðià
dievybæ kaip ugninæ jëgà, galinèià, kaip kad to geidë
viduramþiø chemistai [alchemikai], operuoti brangiøjø
metalø transformacijas“ GrmTAB, 78, nors pats, kaip matë-
me, aitvaro vardà Greimas aiðkino kiek kitaip. (Tokios
etimologijos atveju paminëtina jau J. Lelewelio 1863 m.
iðkelta Llw, 457, o pastaraisiais laikais A. Uþdaviniui vël at-
ëjusi á galvà aitvaro „filosofinë etimologija“ – jo, pavadinto
aitvariu [plg. „Volfenbiutelio postilës“ dgs. gal. Eitwarius],
palyginimas su ugninguoju, ðvytinèiu graikø „eteriu“, aáq$r
UþdPÐ, 189, siejamu su ta paèia ide. ðaknimi *ei- / *oi- „degti,
ðvytëti“, kuriai ðiaip jau priklauso ir Basanavièiaus pami-
nëtas graikø aÁqw PkIEW, 11–12; FrsGEW1, 37–38.)

Etimologijos, laikanèios aitvarà sudurtiniu þodþiu ir pir-
màjá jo dëmená siejanèios arba su aitas, eiti, arba su (ug-
ninga, þërinèia) aitra, o antràjá dëmená – su varas „kartis“
arba varas „jëga“, atrodo paèios átikimiausios, geriausiai
pagrástos mitiniø apie já vaizdiniø. Neprieðtarautø jos ir
aitvaro kaip mediatoriaus, savotiðko „angelo“ sampratai.

Kadangi, A. J. Greimo þodþiais, „Aitvaras, kuris ab-
sorbuoja, pergabena ir iðvemia teikiamas gërybes“, pasi-
reiðkia „kaip jø transformatorius“, nes bûtent „jame, jo
vidinëje erdvëje, ugniai veikiant, vyksta tie mûsø jau ap-
tarti suðilimo, fermentacijos ar virimo procesai“, ir ka-
dangi tuo bûdu „jis pats yra kulinarinës kultûros valdo-
vas taip kaip, pavyzdþiui, Vaiþgantas yra vestimentarinës
kultûros valdovas“ GrmTAB, 76, taip pat atsiþvelgiant á Grei-
mo spëjimà antràjá ait-var-o dëmená galint bûti tiesiogiai
susijusá su þodþiu virti GrmTAB, 99 (plg. varùs „kuriame grei-
tai uþverda“ LKÞ18, 341–342, la. virt, vârît, sl. *variti „virti“ ir
kt.), tai, pirmàjá dëmená podraug siejant su aitrus „karð-
tas, kaitrus“, lygia greta galima bûtø pasiûlyti dar vienà
pusëtinai átikinamà aitvaro aiðkinimà, sulig kuriuo jis bû-
tø maþdaug „(k)aitriai verdantis“.

Be þodþio aitas, A. J. Greimas, aiðkindamas ait-var-o
pirmàjá dëmená, dar atkreipë dëmesá á veiksmaþodá ãitauti
„raminti, glostyti, maldyti“ bei „papirkinëti, uþglostyti“:
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„Prisiminæ visus mûsø surinktus duomenis apie ðios die-
vybës savivaliðkà, pavydþià, kerðtaujanèià, nenumatomà
elgsenà, matome, kad abi pagrindinës þodþio aitauti reikð-
mës visiðkai atitinka elgesio tipus, kuriø laukiama ið þmo-
niø, sueinanèiø á santykius su Aitvaru ir norinèiø iðlikti jo
malonëje: turint galvoje jo ekscesyvø ir kaprizingà cha-
rakterá, reikia viskà daryti, kad já nuraminus, numaldþius;
turint galvoje, kad jis yra ið esmës amoralus ir elgiasi vien
pagal savo piktà ir kerðtingà ûpà, norint prie jo prisitai-
kyti, reikià já uþglostinëti ir papirkinëti“ GrmTAB, 86. Grei-
mà kartojo P. Dundulienë DndMR, 131–132. Taèiau tokios sà-
sajos geriausiu atveju vertos dëmesio tik „filosofinës eti-
mologijos“ teisëmis.

Tiesa, W. Smoczyñskis pastaruoju metu iðsakë dar vie-
nà, tiek formos, tiek semantikos poþiûriu maþai átikimà
spëjimà – þodá aitvaras (aitivaras) esant kilus ið daiktavar-
dþio *ativaras, o ðá – ið veiksmaþodþio at(i)-varyti SmSEJL, 5.
Aitvaras rasi bûtø visokiø turtø „atvarytojas“.

Bûta mëginimø aitvaro skoliniu laikyti suomiø namø
bei laukø dvasios pavadinimà (mot. g.) ajattara; J. Balio
þodþiais, „Jei tai bûtø tiesa, turëtume liudininkà, jog aitva-
ras lietuviuose yra labai senas“ BlA1, 104, siekiantis baltø ben-
drybës laikus. Taèiau patá aitvaro vaizdiná Balys laiko esant
vëlyvà ir netgi perimtà ið germanø BlA2, 144, nors tai visiðkai
neátikëtina, su tuo grieþtai nesutinka ir N. Vëlius VlMB, 140.

Vardynas. Asmenvardþiø su þodþiu aitvaras Lietuvo-
je nepaliudyta (nebent plg. tokias pavardes kaip Eièas,
Eièius bei pan. LPÞ2, 563 greta eièiukas „kipðas, aitvaras“).
Tik kelios pravardës: Aitvaras „judrus“, Aièvaras „greitai
vaikðto“ LP, 141. Vietovardþiø su aitvaru irgi palyginti reta:
tik du kaimai Aitvaríðkiai Simno apl., Alytaus r. LATÞ, 4, ir
Aitvaro griovys Uþvenèio r. VlMB, 147. Gal dël to, kad sàsa-
ja su aitvaru (bent jau pastaraisiais amþiais) turi neigia-
mà atspalvá (plg. aièvarýnë „aièvarø vieta, prakeikta vie-
ta“ LKÞ1, 32)? Toká argumentà betgi neigtø kauko, velnio
populiarumas vietovardþiuose. Galgi aitvaras, bûdamas
lakus, tiesiog menkai tesusijæs su þeme ir jos vietomis.
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